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Ningú podrà traduhir, representar ni reim- 
primir aquesta tragèdia, sense permís de son 
autor. 

D. Ramir Monfort y Arxer, qual despaig se 
troba en la plassa de Santa Ana, núra. 8, pi& 
tercer, és V únich encarregat d' aquesta obra, 
y ab ell deuràn entendres tots los teatros y 
societats que vulgan representaria. 

Quedan reservats tots los drets. 
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REPARTIMENT 



Personatges. 



Actors. 



XIMENA. 
AGNÈS. . 
RAMIR. . 
GALIN. . 
ATARÉS. . 
LÍSANA. . 
CORNEL. 
VALTERRA. 
FRA GUISLA. 
FRA JOFRE. 



D.* Mercè Abella. 

» Carme Parrenvo 
D. Teodor Bonaplata. 

» Enrich Borràs. 

» Jaume Virgili. 

» Jaume Martí. 

» Vicents Daroquï. 

» Ernest Fernandkz. 

» Lluís Muns. 

» N. Serra. 



Damas, monjos, caballers, patjes y soldats. 



Sigle XII. 
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ACTE PRIMER 



Cambra del monastir de Sant Joan de la Penya. Al fons, a la 
dreta del mateix, I' arcada d' una capella deixant veure V altar; 
en I' altre costat del mateix fons una porta que donga i altra 
cambra en la que hi haurà una finestra. A la dre.a de la esce- 
na la porta de Ja cambra rea] cuberta ab una cortina. A la es- 
querra duas portas més petitas. Mobles severs; un llum sobre 
una taula fent escassa ctaror. Deia finestra no ha d'entrar 
gens de resplandor fins que s' indiqui que 's va fent dia, ilu- 
minantse allavors poch é poch la escena. 



ESCENA PRIMERA 



Ximena, Agnès, Galin, Lisana, Cornel. 

Eh primer Icruie Lisana v Cornel passejant. En segon lenue, 
aprop de la porta de la dreta Ximena filant y Agnès bro- 
dant assentadas las duas. Galin està dret al costat de Xi- 
mena ab los olis fixos en Agnès. 



CORNEL 

Tota la nit vetllant! Com no us fatiga! 

LISANA 

Si que *m fatiga: mes bon goig que hi trobo. 

CORNEL 

A vostres anys no cal lo sacrifici. 
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L ISA NA 

Oh! Qu' es qu' heu dit, Corneli Quan lo rey pena 
qué ha de fer lo vassall? So vell de sobras, 
mes aixó plü... M entres que dret m' aguanti 
jo serviré à mon rey! Bo! <Qué 's diria, 
si no fes tal, del comte de Lisana. 

Se senlen confosament Ires balalladas. Lisana y Corncl s 1 aiuraii y 's 
descnbreixen. Ximena y Agnès sospeoen la tosca. Galin no .se 'n 
ha adonat. 

CORNEL 

L' Ave Maria, cabalier. S* acosta 
la llum del sol. 

LISANA 

Qu* ell porti la ventura 
sobre '1 realme, en nom de Deu! 

CORNEL 

Que ell torni 

la salut al gran Rey. 

LISANA 

Resem. 

Pausa. 

- i 

XIMENA 

No resas, 

non fill? 

GALIN 

Ah! Mare, si. Distret estava... 
Agnès ha anat fins aprop de la finestra y tornà i seure. 
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AGNÈS 

Encara en tot guspiran las estrellas. 

Tornan à passejar Lisana y Unicl y à travallar Ximena y Agncs . 
Galin segoeix dislrel mirant à Agnès. 

XIMENA 

A la Mare de Deu de Pierrantona 
jo encomano al bon Rey, tantas vegadas 
com lo sol se 'n va i joch, tantas com torna. 
Doneuli la salut, oh Verge pura. 

fani la Mare de Deu de la cajíe'la. 

LISANA 

Ohíula. 

s 

CORNEL 

Y curarà, que 'Is àngels vetllan. 
pe '1 trono de Sobrarbe. 

LISANA, dupllOlho. 

Amen. 

CORNEL 

Confiansa 

no teniu en lo cel? 

LISANA 

Caballer... tota: 

mes... parlemne. 

CORNEL 

Tant sols de melangia 
sufreix lo rey Alfons: devant de Fraga 
caure vensut...! això li ha fet vergonya. 
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LISANA 

Oh, no es pas per avuy lo que nV apena. 
Diguém... ja està curat. Y després? 

CORNEL 

Munta 

altra cop à caball y pren dels moros 
castells y vilas. 

LISANA 

v 

Y després? 

CORNEL 

Fa pactes 

las fitas aixamplant d' aquestos regnes 
dintre 'ls regnes vehins. 

LISANA 

Be: y alashoras? 

CORNEL 

Pe '1 nom de Deu! Se 'n va à la sepultura 
ab la pau en lo cor, Y obra complerta. 

LISANA 

Ah, no: que '1 Rey devalla à la fossana 
ab aogoixa crudel. Qui hi ha que puga 
heretar los estats? Sens descendència, 
tothom se creu ab drets per la corona 
recullir del cadavre. 

* 

CORNEL 

Cert. 

Galin ha sorlil per la porta de la dreta. 
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Acte I. ii 

LISANA 

Fiheuvos 

donchs de demà, Cornel. Jo sas despullas 
ja veig un temps voltantlas la noblesa, 
los clergues, los vassalls, lluytant pe '1 trono 
à cops de creus y d' eynas y d' espasas 

CORNEL 

La corona real de dret seria 

pera 1' infant Rarmj. <Per què 's feu monjo! 

LISANA 

Fou jorn ben trist lo jorn que prengué V hàbit. 

CORNEL 

Mes lo trono pot ser per qui '1 Rey vulga. 

LISANA 

May, caballer. 

CORNEL 

Com! 

LISANA 

May! Si '1 Rey afina 
sens successió las Corts ho decideixen 

Van aixecant la veu en la calor de la discussió fins que inlcrvc 
Calia. 

CORNEL 

En Pere d' Atarés, senyor de Borja 
te drets pera regnar. 

LISANA 

No tal. 
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CORN EL 

Me sembla 

que odieu al d' Atarés. 

LISANA 

A ell no: à sos vicis; 
y com jo bona part de la noblesa. 

r ■ 

CORNEL 

Comte! 

Galin ve dc la cambra de la drela indicanllorhi que do cridin. 

LISANA 

Veyeu, lo que us he dit: encara 
la mort del Rey es lluny, y la disputa 
ja entre nosaltres ha esclatat pe *l trono. 
Galin, y M Rey... 

GALIN 

Vos pot sentir; vol calma... 
Mes perdoneu, senyors... 

CORNEL 

Y... com se troba? 

GALIN 

Oh! Estem de joya! Ha obert los ulls, y al véurem, 
Galin, m' ha dit, ja ha revingut la vida. 
Dónam ta mà. Li he dat. Me sento ab forsas 
pera '1 ferro empunyar altra vegada. 
Y vcC ha fet mal de tant que m' estrenyia. 

XIMENA 

Que Deu sia lloat! 
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GALIN 



Y no es tot, mare: 
vol oir missa en eix. altar. 

CORN EL 

Se lleva 

lo Rey! 

ximena, deixanl la feyna y alsanlsc. 
Oh, Deu! 

LiSANA 

Ah! Gracias! 

GALIN 

Alt lo dia 

lo Rey vindrà à esta cambra: y que m' ho deya 
sens ombra de fatich, fent la rialla. 
Y s 1 ha dormit desprès. 

CORN EL 

La grata nova 

que duga '1 vent. 

LISANA 

Lleugera com las tristas 
vagi per tot aquesta de ventura. 

i 

CORNEL 

A la missa desprès. 

LISANA 

Serà de glòria. 

Bon dia. 

GALIN 

Caballers... 
Sc 'n vau Lisana y Cornet per la porta del fons. 
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ESCENA II 
Ximena, Agnès, Galin. 

ximena. 

Que no ho sentires? 
Agnès, que '1 Rey se cura! 

AGNÈS 

Si: acabava 

aquesta flor. Ja està. 

Agoes deixa 'i brodat. Galin torna a entrar en la cambra de la dreta. 

XIMENA 

Tothom deuria 
ésser felis avuy. Mira, ja V alba 
tot lo cel aclareix. Lo sol apunta. 
Que entri per tot, Agnès, la llum del dia. 

Ximena ba rccullit à un costal la cortina de la finestra. Galin torna 
de la dreta. 

- 

GALIN 

Son repòs es tranquil. 

XIMENA 

Agnès, ves ara: 

ves, filla, à descansar. 

AGNÈS 

De vora vostre 
jo no 'm mouré, senyora. 

GALIN 

Mare meva, 
reposeu vos. Tant de vetllar... 
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X1MENA 

Vuyt dias 

que no 's tancan mos ulls. La son me mata; 
mes fins y à tant que nostre Rey no 's llevi... 

GAL1N 

Ah, serventa fidel! No hi ha al realme 
qui més s' estimi al rey Alfons. 

Agnès. Acostant lo cap de Ximena à son pil. 

Senyora, 

descanseu en mon pii. 

Ximena apartantsc de cop. 

M* adormiria, 
y '1 Rey me pot cridar. Aquesta es 1* hora 
que mes tempta la son. Pot ser desperta 
lo Rey. Oh, ves. 

Galin. Aixeca la cortina de la norla de la dreta mirant al interior 
de la cambra y torna al inilj de la escena. 

AGNÈS 

♦ 

Sentiu la cantadissa 
dels aucells en lo bosch? 

ximena. Apaga '1 llum de la escena. 

Per tot ja es dia. 

GALIN 

Dorm, y ab la son més dolsa. 

ximena. Porlanllos à primer terme de la esqnerra. Ximena 

y Agnès s' asseuben. 

Veniu ara, 

Agnès, mon fill. Parlém: aixi haig de vèncer 
los ulls revelts que 's tancan. Sou felissos? 
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Jo ho soch, y no vull res sobre la terra 
llevat de la salut del Rey. Vosaltres... 
qué desitjeu? 

Ximena molt riallera fins acabar la escena. 

GALIN 

Jo, res: sou venturosa... 

XIMENA 

Ytú? 

AGNÈS 

Tampoch. Tenint la vostra ditxa... 

XIMENA 

Res fantasieu? Si nò pot ser. Jo era 
jove com sou vosaltres, y las alas 
me volavan del cor: qui las atura! 

A Agnès ab afecte é imperi. 

Qué voldrías? 

AGNÈS 

No res. 

XIMENA 

Eix cor que prega 
à Deu nostre Senyor? Qué li demana? 

AGNÈS 

No sé... 

XIMENA 

Que parlis dich! Qué vols? 

agnes. Ab timidesa, exallanlsc ab candor qaan més va manifestant 

son sentir. 

Desitjo... 
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XIMENA 

Ah, desitjas! Si ho sé! Si era com ella! 

AGNÈS 

Que... quan Nostre Senyor marit me donga... 
aixó un dia... 

XI MENÀ 

Si, lluny... 

AGNÈS 

Quan ho destini. 

Duranl aqucsl diàlech s' ha de veure la conlrarietot de Cali» per lo 
que diu Agnès. 

XIMENA 

Si, si: d* aquí à molt temps... 

AGNÈS 

Que *1 que 'm senyali 
siga altiu j valent; tant, que de véurel 
ja tremoli tothom. 

XIMENA 

Mes ell que tinga 

noble cor. 

AGNÈS 

Y que 'm duga en vassallatje 



servents... 



XIMENA 

Y que V estimi. 



senyor de forts castells. 
2 



AGNÈS 

Si; y que 's veja 
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XIMENA 

Y que t' adori. 

AGNÈS 

Y que meni comtats... 

XIMENA 

Pobles y vilas 
y engarlandi son çap real corona. 

AGNÈS 

Si! Y jo la seva esposa que m* assenti 
per damunt de tothom en lo seu trono. 

XIMENA 

jY diu que res desitja, la pobreta! 

agnes. Aixecantse ofesa al venrc com riu Ximcna. 
Veyeu! 

GALIN 

(jY quina pena 'm íà sentiria!) 

AGNES 

Se 'n heu rigut! Si, te: ja m* ho pensava! 

Ximcna segueix rihcnt moll jogaucra. 

■ 

GALIN 

(Gom so pobre no 'm vol). 

XIMENA 

Si res desitja! 

agnes. Plorosa. 
Jo me la tinch la culpa. 
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XIMENA 

Y tu, fill, ara: 
Uígara qu* es lo que vols. 

galin. Ab molta intenció per Agnès. 

Jo, mare meva... 
sols una dona que m' estimi forsa; 
<\ut al igual de la cara tinga d' àngel 
lo cor y 1* esperit; que ella m 1 adori 
per mi tant sols: per lo que hi ha aqui dintre, 
no pe '1 brill del ropatje y la fortuna. 
Una dona... que al fons de mas miradas 
hi guayte '1 cel y '1 guayte jo en las sevas; 
y al un y al altre 'ns plagui més cent voltas 
un bes de foch à dins d* una cabanya 
que un bes de glas dringantnos las coronas. 

XIMENA 

Ah! Tu estimas, Galin! 

GALIN 

Jo! 

XIMENA 

Tu. 

GALIN 

• » 

No, mare. 

XIMENA 

Si: aixó es amor. Mirat à Agnès: com ella 
no sap qu* es estimar, sols 1' or la encisa. 

Ximcna va à retirar de la cadira lo fus y ia filosa 

AGNÈS 

Ets crudel pera mi, Galin. 
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GALIN 

■ 

Tu sola; 

tu crudel has sigut per tu mateixa. 

agnes, ab ironia. 
Es que tens lo cor gran: no es pas ma culpa 
si Deu me 1' ha donat ben poca cosa. 
• Una engruna del teu: jo te '1 admiro. 

Galio anant à revelar sa passió y conltninlsc. 

Mare!... 

XIMENA 

Com sempre: disputant! 

GALIN 

(No: calma ) 
Jo 'm poso à vostres peus: devant la reyna 
jo abaixo '1 cap. So humil vassall: deu ordres. 

agnes à Ximena, plorant. 
Senyora, que li he fet! 

GALIN 

(Com arrencaria 

de dins mon cor!) 

XIMENA 

Te portas mal ab ella. 
Sempre tots dos aixis! 

Agnes plerant. 
(Per que m' estima! 
Si amor es fer patir... -Ja bella cosa!) 

Qaednn los dos apartats, mitj girats d' esquena, com dos nens 
renyits. 

XIMENA 

Vina, mon fill. Jo vull qu' entre vosaltres 
la pau may mes se torbi: jo us vull veure 
com dos germans, que tal jo vos estimo. 



Digitized by Google 



Acte I. 21 
_j 

üalin, tu has reposat en mas entranyas; 
Agnès, tu vares perdre al cap d' un dia 
à ta mare infelis, y jo al mirarte 
sola en lo mon juri sobre '1 cos d* ella 
estimarte com filla; y jo 't vaig pendre 
dels brassos fets un gel d' aquell cadàver 
acostant à mos pits la teva boca; 
y d* allí per igual fentvos de mare 
vàreu partirvos estàs fonts de vida, 
mon cor y mas cansons y mas besadas. 
Al damunt de ma falda, quantas voltas 
heu barrejat los plors y las riallas! 
A cops de puny ab las manonas tendres 
mon pit vos disputàvau: com dos rosas 
hi fregavau las bocas, y jo joh ditxa! 
arruixava ara à 1' una y ara à 1' altra! 

Y tot finia entre *ls petons més dolsos: 
vostres ulls se tancavan, jo prenia 

la faldada de flors y de puntetas, 
contenint lo respir al bres la duya; 
y alsava 'ls ulls felís, creyentme veure 
sobre mon cap guaytar la Verge pura! 

Y ara veyéulos. Quin posat! Ni 's miran! 

Y per mon cor son tant nioets com eran 
fíalin, per qué V enuig? 

GALIN 

Si no es res, mare. 

XIMENA 

Agnès, tot ha acabat. 

AGNÈS 

Senyora... 

XIMENA 

Vina, 
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mon fill: y tu, ma filla. 

So 's monlicn. 

Jo us ho mano! 

Agnès y Galin s 1 acoslan un xich à Ximena pcro sempre mflj d' es- 
quena 

Galin, una abrassada! Agnès, depressa! 

Qué he manat )o> Tossuts!... M' enfadaria! 

Mos fillets estimats! Los capets rossos... 

com al bressol, que ho vull! Una abrassada! 

Ximena posa una nià en la espallla de Agnès y rihcnl la acosto 
a Galin. Agnès deixa fer. Galin també: a) úllim s' abrassan 
vergonyosos, rihenl al véureho cstrepilosainenl Ximena. Tot 
molt jugal. 

Beseuvos. 

AGNÈS 

Ah, no! May! 

Fnig ràpidament per la porta dc la esquerra. 

GALIN 

fiMay!) 

Ab tristesa, se 'n và per la porta de la dreta. 

ximena. Queda fent una rialla. 

Que 'ls estimo! 

Y han fugit! Son dos nens! Lo mateix feyan.. 
Lo mateix, lo mateix! Si crech que 'ls miro! 
Pero mon fill estima. Quí es la dona?... 
Ah, jo ho tinch de saber pera arrancarli 
1* amor del pit si es ella desdenyosa. 
Prou jo sé qu' es patir sense esperansal 



Digitized by Google 



Acte I. 2 3 

. — ~ — . — — _ , , 

ESCENA III 

Ximena, Ramir. 
Ramir vé per la porta del fons. cobert lo cap per la cogulla. 

RAMIR 

Que Deu sia lloat. 

XIMENA 

Per sempre ho sia. 

RAMIR 

» Dech ésser ben aprop ja de la cambra 
hont allitat reposa '1 qu' es altura 
major del Aragó? 

ximena. Senyalant la porta de la dreta. 

Sols la cortina 
vos separa del Rey. (Qui es aquest monjo!) 
Itainir sc 'n và de dret cap à la cambra real. Ximena s' ki interposa. 
Hont anéu? Atureuvos! 

ramir, s' tia de notar la còlera contingnda pero creixent del monjo» 

Deu m' envia 
pera resar vora son llit de pena. 
Féume pas. 

ximena 

No pot ser. Y fins m 1 estranya 
que arribésseu aquí: los centinellas 
s' haurén dormit enllà. Dins d 1 esta cambra 
tant sols qui es noble arriba: dins d' aquella 
no més hi van los que'l bon Rey demana 
ó '1 comte d' Atarés, qu' es qui disposa 
quan malalt està '1 Rey. Donchs entornéuvos. 
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RAMIR 

Del monastir d' hont vinch porto, senyora, 
santas reliquias, que al tocarlas ara 
los llabis del bon Rey, salut complerta 
donaran à son cos. 

Ramir toraa à caminar cap à la cambra regia . 

X1MENA 

Es imposible 
traspassar lo llindar, si aixis no ho ordena 
lo Rey ó '1 d' Atarés. 

RAMIR 

Vevéu que 'm cansa 

vostre insistir!... 

XIMENA 

Faig lo que 'm diuhen.. 

RAMIR 

Prego 

per últim cop. Que us feu enllà. 

XIMENA 

Lo Monjo! 

RAMIR 

Pas, vos dichl 

XIMENA 

Que no! 

RAMIR 

Pas! Jo vos ho mano! 

XIMENA 

M ay! 

Ramir la agafa per un bras aparlanlla d' una revolada. Li cau la 
cogolla. 
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RAMIR 

Apartéu! 

XIMENA 

Galin! 



ESCENA IV 
Ramir, Ximena, Galin. 

galin, desde la porla de la drela. 

(Qui es aquest home!) 

■ 

ximena, recooeixenllo. 

L' infant Ramir! 

GALIN 

V Infant! 

RAMIR 

(Que Deu me valga! 

M' he descubert!) 

ximena. moll hntnil fentli pas. 
Oh, perdoneu... 

GALIN 

La porta 

lliure teniu, senyor. 

RAMIR 

(Per fí haig d* estrényet 
contra mon pit, germà! Ma veu s' apaga 
y tremolan mos peus!) 
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XIMENA 

Si detenirlo 
poguéssim un instant, Galin!... 

RAMIR 

(Al véurem, 
puig que tant m' aborreix, potser ab ira 
me llensarà d' aprop. Y jo que deixo 
per éll y 1' Aragó 1' altar y '1 claustre!... 
jo que al véurel morir poruch tremolo 
devant d' aquest realme entre las grapas 
d' ambiciosos malvats que se '1 disputan 
com las hienas la carn de las fossanas!... 
jo que després de Deu sols aquí dintre 
sento bàtrem lo. cor per esta terra 
que mon llinatge rescatà dels moros, 
y per ell qu' es mon rey y qu* es sanch meva!... 
jo que ab las mans pe 'ls dos m' arrencaria 
la existència mortal... tinch por com lladre 
y no goso aixecar esta cortina!) 

S' assenta cubrintse M roslrc ab las mans. 

GALIN 

Mare, sufreix. Per qué? 

XIMENA 

Lo Rey V odia, 
y no te pit d' entrarhi: Alfons al véurel 
s' aixecarà enutjat. 

galin 

Y per qué V odi? 
Lo monjo té mal cor? 

XIMENA 

Mal cor lo tenen 
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los que viuhen del Rey: per la corona 
guanyar lo d* Atarés, ab sas mentidas 
ha fet nàixer V enuig contra del monjo. 
Y, ay, si de cop lo veu! Fatal te d* ésser 
pera '1 Rey la presencia d' aquest home. 

GAL1N 

Com evitarho?... 

XIMENA 

Fill, que Deu m* ajudí. 
Ah molta tiumililat. 
Senyor.. 

RAMIR 

Qu* es! Qui 'm demana? 

XIMENA 



Soch serventa 
la més lleal al Rey. Mon fill, lo patje 
per ell mes estimat. De nit, de dia 
vetllém prop de sa cambra: é totas horas. 

RAMIR 

Mes perilla sa vida? 

XIMENA 

No pas ara 
que ha millorat de cop. ^ 

RAMIR 

Cor meu, serénat 

XIMENA 

Com que tant 1' estimém, senyor, voldríam . 
que no entréssiu à véurel. 




* 
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RAMIR 

Esta xusma 
serà del d' Atarés, d' aquell qu' atia 
P odi del Rey contra de mi implacable 

i 

GALIN 

Senyor! 

ximena 

Infant! 

ramir, pausadament. ~ 

Pe 7 1 nom de Deu, que 'm triga 
V esclafarvos per vils! 

GALIN 

Qu' heu dit! 
ramir, idem. 

Qué us dona 

de jornal Atarés per fer la feyna 
d* escorpins verinosos? 

Calia fa uu moviment conlre Ramir, limena '1 conté. 

XIMEMA 
Fill! 

GALIN 

% Oh, ràbia! 

XIMENA 

Vesten, Galin. Si, vesten: deixam sola, 
ab l f Infant. 

GALIN 

Ah, no, mare. 
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XIMENA 

Jo t' ho ma^no: 

surt, ves! 

galin 
Vos obchesch. 

Se 'n va per la dreta. 



ESCENA V 

» 

Ramir, Ximena. 

XIMENA 

Senyor, ohíume. 

RAMIR 

» l 

Digueu: mes curt. 

XIMENA 

Senyor, jo no li parlo 
al Infant; parlo à Deu en son ministre. 

r 

RAMIR 

Deu als vils aborreix; Deu 'ls castiga! 

XIMENA 

Deu escolta primer! jQuí es lo Deu vostre? 

■ 

RAMIR 

Be està. Parleu. 

XIMENA 

En un combat un dia, 
ja fa molts anys, lo rey Alfons va perdre 
son caball corredor, y ja aixecava 
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un alarb malehit la destral roja 
contra del Rey qu' era ferit y en terra 
quan un soldat fidel son dart tirava, 
y T alarb queya mort, com de centella. 
Los brassos d' un soldat tingueren forsa 
pera '1 Rey aixecar y pera durlo 
íins al seu camp estret d' una abrassada. 
La ma que enjegà '1 dart va ser aquesta; 
y aquets van ser los brassos que '1 salvavan. 
♦ 

RAMIR 

Vos! Per Deu! 

XIMENA 

Una nit, dins de sa tenda 
descansava '1 bon Rey. L* estol dormia 
per 1* ample campament: lleugera un' ombra 
fins la tenda real va anar callada: 
també 'ls guardas dormian à lo porta. 
Mes un soldat à V ombra la seguia; 
y ans que ferís al Rey sa ma traydora 
lo soldat li clavava en las entranyas 
T arma lleal fins à torsar la fulla. 
Jo '1 vaig matar també; jo, jo meteixa! 

RAMIR 

Vos! Mes qui sou? 

Comensant »b energia y acabant ab plor. 

XIMENA 

Y mentres que vetllava 
jo al rey Alfons, abandonant mas robas 
de dona humil per lo vestit de guerra 
del soldat d* Aragó, vos que debiau 
guardarlo ab vostre cos en las batallas 
reposavau felís dintre la celda 
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parlant de Deu ab serafins y arcàngels. 
Y à mi que encara '1 vetllo y per ell moro 
veniu vos ara i punyalarme 1' ànima. 

RAMIR 

Senyora... donchs qui sou? Jo no sabia... 

« 

XIMENA 

Voleu saber qui so? Jo so una dona 
que s' ha estimat d' amor y que s' estima 
sempre d' amor al rey Alfons. 

ramir, ab repugnància. 

Oh! 

XIMENA 

Al caure 

ferit lo meu espòs, ell va besarlo 
ans de morir, y jo desde aquell' hora 
vegi nàixer en mi esta amor estranya 
per mon rey y senyor. Jo vaig seguirlo 
per tot, glatintme '1 cor joh que depressa! 
quan lo veyan mos ulls. Ben llarch seria 
lo contarvos, senyor, com me vapendre 
à son servey... 

RAMIR 

Y '1 vostre amor van dirli? 
Ab molla dignilal. ab feresa després, acabant en plor 

XIMENA 

Per primer cop avuy puja à mos llabis: 
lo Rey no '1 sabrà may ni '1 sap cap home 
<jue *n vos ho he dit à Deu. Mes si algun dia 
ho revelesseu vos, oh! jo us ho juro, 
ans de dirho dos cops vos clavaria 
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la fletxa del alarb en mitj la gola 

ó '1 punyal del traydor en las entranyas. 

- 

RAMIR 

Oh, perdoneu, senyora: jo us admiro. 
No es pas morta la rassa aragonesa! 
Veniu, que jo us abrassi, santa dona; 
per mos passats, per l 1 * Aragó us estrenyo 
y en nom d* ells y de Deu vos dono gracias. 

XIMENA 

Qu es que voleu de mí? 

RAMIR 

La malaltia 
de mon germà al saber deixí la Iglesia 
y com llamp he vingut. Si '1 Rey donava 
lo trono al d' Atarés ó feya engrunas 
dels estats entre 'ls vils que 'ls ambicionan 
més valdria que Deu dintre las mares 
fes morir als infants!... molt més valdria 
que '1 mon s' obrís com qui al finar badalla! 
Unimnos pera '1 bé! 

XIMENA 

Manéu y fora. 
Jo us crech, Infant, en tot. 

RAMIR 

Vos sigueu T àngel 
com fins avuy del Rey: guardeulo sempre 
del punyal y M verí. Jo del realme 
aquell seré que '1 paradís un dia 
ab espasa de foch guardà la porta 

XIMENA 

Oh, si! 
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ESCENA VI 
Ramir, Ximena, Galin. vé dc U dreta* 

GALIN 

Mare... 

* X1MENA 

Mon fill?... 

galin, mirant ab dcsconfiansa a Ramir$ 

Lo Rey m' eavia 
à pregar al abat que la capella 
disposi per' la missa. 

XIMENA 

'L Rey se lleva: 

sentiu, senyor? # 

RAMIR 

Oh, Deu! 

* 

GALIN 

Ara ho contava 

à en Pere d' Atarés... 

RAMIR 

Se troba '1 comte 
ab lo Rey? Oh, '1 traïdor! 

XIMENA 

* 

Atarés hi entra 

per altra porta. 

» 

RAMIR 

Jo diré la missa 
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per mon germà. No li digueu que 'm trobo 

d' arribada aquí dintre... fins que 'm veja 

devant la mesa del altar. Jo al acte 

de consagrar no acostaré à sa boca 

la estola, no: serà la boca meva; 

y li diré: germà, Jesús nos mana 

que 'ns perdoném perquè 'ns perdoni un dia: 

germà meu del meu cor, jo vos estimo. 

XIMENA 

Oh, si; que '1 Rey es bó. Quina ventura 
serà esta pau al regne! 

A Gal ni. 

En lo que 't mani 
com si fos jo obeheixlo. 

ramir à Galin. 

Acompanyéume: 
vull parlar al abat pera la missa. 

GALIN 

Mare? 

InlerrogfcQllií si deu acompanyar a Ramir. 

XIMENA 

Si; fill; que Deu es ab nosaltres. 

RAMIR 

Confiansa en éli! 

XIMENA 

Anéu: jo aquí li prego. 
- Ramir y Galin surlen per la porta del fons* 
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ESCENA VII 

* * 

Xímena, Agnès després. 
Xiiuena se 'n va als grahons dc la capella y després de dir los se- 
güents versos se queda dormida-. 

X1MENA « 

Deu poderós, si *t cal una existència 
•en lloen de la del Rey la meva *t dono; 
y si un càstich mereix en 1' altra vida 
à mí per éll castígam y perdónal. 

i 1 - 

agnes, <|ne ve pensaliva. 

(Aquest Galin hi ha voltas que 'm fé pena 
mes d 1 altras no, que lo que 'm fà es malicia! 
Alegrar me éll? J a may! Sembla una vella 
rondinant dia y nit, los ulls clavantme 
y seguintme per tot: li pegaria! 
Lo que 'm té més ofesa, es que haig de véurel 
en somnis cada nit! Sempre éll! Y 'm parla 
de que m' estima, y jo V escolto ab joya!... 

Y fins nos hem besat al despedirnos. 

Y com me cremo ab éll quan me desperto! 
Jo no '1 vull! Jo no '1 vulf! Lo conech massa: 
si '1 conech qu' era aixís!.... Quina vergonya! 
Ves, càsat ab un nen ab qui 't bressavanl 
Ah, no; y cent voltas no! Jo -vull un home 
que no 1' hagi vist may; ferrenj de rostre, 
de veu... Que jo no gosi m'í mirarlòi 

mes que sia senyor de burchs y vilas. 

Pausa. 

Lo tristet de Galin es pobre^ jx>bre!... 

y , Arrancant à plorar 
Ell ja ho sap que no '1 vull! Donchs fossar serrípré! 
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Té: aquesta nit vindrà i besarme en somnis!) 
Senyora... Mare... (Dorm. Ah, que descansi: 
no turbém son repòs. Galin!,.. No *m veja). 

ESCENA VIII 
Ximena, Agnès, Galin. 

GALIN 

Agnès. 

AGNÈS 

(M' ha vist. Quin greu!...) Jo que volia 
fugir que no 'm vegessis!... 

GALIN 

Com! T espanto? 

AGNÈS 

No: nies... La teva mare dorm: deixémla 
descansar. 

igoes vol aoàrsen. 

GALIN 

Mes avans una pregunta. 

AGNÈS 

Dígala; promte. 

GALIN 

Agnès., tú... nV aborreixes? 

AGNÈS 

No. 

GALIN 

Es qu' cstimas à algú? 



Acte I. 3 7 

AGNÈS . 

Jo? Si: à ta mare. 

Adeu. 

GALIN 

Sols un instant. 

AGNÈS 

Potser te crida 
lo Rey. ( 

galin, per son cor. 

Aquí es que *m cridan: y à tot' hora 
me diuhen que t' estimi, que t* estimi 
per sobre tot lo d* aquest mon y P altra!... 
Oh, Agnès, per caritat, vulgas ser meva 
si no 'm vols veure mort, que no puch viure 
sense tú: 'm sents? 'm sents?... perquè 'm fà enveja 
tot lo que 't volta y gosa en ta hermosura: 
la flor que culls, la seda y V or que brodas, 
lo coixí de ton cap, 1' ayre que alenas, 
la llum que 't toca, y fins Jesús, la imatge, 
devant qui t' agenollas y à qui besas! 

AGNÈS 

i 

Prou! Prou! No 't vull sentir, qu' es bojería 
Mare de Deu! Ves quinas cosas! Y ara 
tot lo que ha dit me quedarà aqui dintre. 
Ja me n' has fet de mal! Ves ab que gosa! 
Fentme patir: que massa que jo hi penso 
ab ell, y 'l vull felís, y li daria .. 

galin 

Que, Agnès? 
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4 agnes, comensant severa y acatant ab una riallada. 

Ah, ho; casarme no! Oh vergonya! 
Si 'm semblaria que al bressol tornavam. 
Jugan, dirian, à marit y molla. 

GALIN 

Ets cru del! 

ximena, enlre desperta y dormida. 
Ah! Fill! No! 

AGNES 

Senyora! 

• • ■ * 

GALIN 

Mare! 

XIMENA 

Que jo no vull que mori! Fill! Salvéulo! 

GALIN 

iQué teniu? 

AGNES 

Desperteuvos! 

XIMENA 

Ah! Es ma vida! 

Es mon fill! 

Despertant del tot y reconcixcnllos. 
Agnes. Ell. Si: sou vosaltres. 
No esteu ferits? No: cert. Mes jo us vull veure! 

Xiineoa 'ls porta à primer terme. 

AGNES 

Si heu somniat. 
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GALIN 

Si no es res. 

XIMENA 

Ah! Quina angoixa! 
Quin somni més crudel! Per que 'm dormia! 

AGNÈS 

Serenéuvos. 

XIMENA 

Si, fills. 

GALIN 

Es lo cansansi 
de tantas nits vetllar. 

XIMENA 

Tota tremolo. 

GALIN 

No la deixis, Agnès. 

AGNÈS 

Senteuvos, mare. 

Galin se 'n va per la drela. 



ESCENA IX 

Ximena, Agnès, Ramir després. Durant toia la explicació 
del somni de Ximena Ramir se qneda al fons scise (jnc \ 
fixin en ell. 

ximena 

Jo resava al bon Deu. Tot d' una *s gira 
T altar en llit real: sobre la espona 
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r escut de la nissaga aragonesa, 

Entra Ramir per la porta del fons. 
la corona al demurit! Al llit dormian... 
dos qual rostre no veya entre las ombras. 
M' hi acostí: eran d' esquena: mes, tot d' una 
Uensaren un jemech y se giraren. 
L' un... eras tu, tu, Agnès. 

Tot lo que anirà dihent Agnès le de ser ab barreja de confusió, 
alegria y vanitat infantil, nero ab peca al veure que ella sempre 
plorava. 

AGNÈS 

Com! Jo la Reyna! 

XIMENA 

Si, tu. Y ploravas fil i fil... 

AGNÈS 

Plorava!... 

Jo, la... Reyna? Ben cert? Feune memòria. 

XIMENA 

1/ altre era... jOh, quin esglay! 

AGNÈS 

Digueu: qui era.'' 

XIMENA 

Si encara '1 tinch devant! L' altre era 1 1 Monjo: 
T infant Ramir. 

RAMIR 

(Jo!) 

AGNÈS 

Oh ; Deu! 
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XI MENA 

Sobte trasmudas 
en trono M llit nupcial. Ramir hi seya 
y tu à la vora d' ell, mes tu ploravas. 

" * é 

AGNÈS 

(Jo plorava també?) 

XIMENA 

De cop s' omplena 
de nobles, de vassalls, de clerecia 
la inmensa cambra, y tots los genolls plegan 
devant del trono... 

AGNÈS 

Si! 

RAMIR 

(Lo cor quin batre! 

Satanàs, feste enllà!) 

XIMENA 

Ramir somreya... 

AGNÈS 

Digueu, y jo? Digueu. 

XIMENA 

Sempre ploravas! 

RAMIR 

(No ho vull sentir... y escolto.) 

XIMENA 

Boyra espessa 
tot ho ha envolcat. Després devant ma vista 
hi ha un mar de sanch que en V horisont acabs: 
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ni una ramor; ni un' ombra: ay, com ofega 
la fortor d' aquell mar! En sa pjanura 
de cop negreja un punt, entorn un cercle 
s' aixampla; lo punt creix sortint en fora!, 
es un cap: per sas galtas com llenega 
la sanch! Me mira! Ay, lo meu fill del ànima! 
Y trist mirantme poch à poch s* enfonsal 
Galin! Fili meu! 

AGNÈS 

(Mes jo no puch entendre 

perquè plorava.) 

RAMIR 

(Ah, lluny! Que això es un somni!) 

Senyora. 

XIMENA 

Ah, 1' Infant. 

agnes, avergonyida. 
(Mon espòs!) 

XIMENA 

Erau... 

aquí fa temps? 

Ramir tc la mirada clavada cn Agnes que ha baixet los ulls aver- 
gonyida. 

RAMIR 

Tot ho he sentit, senyora. 

XIMENA 

Oh, Deu meu! 

AGNES 

(Sap lo somni!) 
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RAMIR 

Jo us ho prego, 
que sol aqui 'm deixeu. Ans de la missa 
vull preparar mon esperit. 

X1MENA 

t 

. Deu vulga 
escoltar nostres prechs. 

h 'n va Ximena per la esquerra seguida de A«ncs. 

AGNÈS 

(Mes ell es monjo. 
Com ésser rey... y espòs? Es ben de doldre!) 

ESCENA X 
Ramir 

M* ha regirat lo pensament eix somni! 
Mon lloch es de genolls y al peu del ara, 
mon ropatje no més lo trist del monjo; 
la muller de mas nits, no aqueixa dama 
qu' en 1' altar per la Verge la pendrian, 
lo silici tant sols, que à la cintura 
cada nit ab sas urpas se m' abrassa. 
Mon trono es allà dalt, y pera sempre: 
jo fill de reys me '1 vaig triar un dia . 

Pansa. 

Y allà dalt en lo cel també eixa dona 
vindrà à sentarse, perquè diu sa cara, 
son mirar y son ayre qu' ella es pura. 

Pausa acabant en una rialla. 
Jo, son marit! Jo, '1 monjo! Y ho sap ella!... 
Ah, tornem à la vida! Aqui mos llabis 
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besaràn al germà. Com m' hi deleixol 

Mes si ell me rebutjés!... Si un jorn la tomba 

P engolís y *l realme estès en runas, 

y 'ls alarbs altra cop per ella entressin, 

no fora devant Deu un' obra santa 

del claustre eixir pera assentarme al trono? 

jcom en Uoch de torments, no.de venturas! 

Jesús mateix no và deixar un dia 

son paradís pera salvar la terra?... 

Potser si que jo puch!... 

Ven passar a Agnès per la esquerra y se la mira, ab curiositat 
afectuosa, com si 's mirés un infant. 

Ella que passa... 
y 's và allunyant pe 'l corredor... Camina 
com si la terra no toqués!... Si vola! 
Tc: ja no 's veu... En V ombra la he perduda. 
Y es jove. Y... com se diu?... La conech d' ara 
y apar que ja la he vist... en ma infantesa... 
ó en un altar... La pobre!.», si *s trobava f ' 
demunt d' un trono que feifs seria! 
Mes quin nom deu tenir?... Altra vegada 
la veig... allà... S' allunya... 

Se senten tres batalladas de campana. 
Oh Deu! La missa! 
Malehit aqueix somni! Aixó es del diable! 



ESCENA XI 
Ramir, Atarés, que vé de la dreta. 

ATARÉS 

(No creuhen los doctors en la millora: 
mes vol eixir à missa en la capella). 
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ramiR) al veure à Atarés sc lema à cubrir ab la cogiilla. 
(Lo comte d' Atarés). 

ATARÉS 

<Qüé fà aquí '1 monjo! 

RAMIR 

Dech dir la missa pera *1 Rey, y espero... 
l'avís. 

ATARÉS 

Jo '1 donaré. 

RAMIR 

Vos? 

* • 

ATARÉS 

Qué us estranya? 

RAMIR 

No: mes creya que *1 Rey... 

ATARÉS 

Feu vostre ofici 
quan jo ho mani; y després .. anéusen fora. 

RAMIR 

* 

Bé està. (Las unglas en mon pit sangnejan! 
Ah si '1 tingués dessota la sandàlia!) 

Ramir se 'n va fins al pen de la capella. 

» 

ATARÉS 

(Qu* esperan que no venen! Ja s' acostan!) 

RAMIR 

(Calma, per Deu!) 
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ESCENA XII 

Ramir, Atarés, Lisana, Cornel, Valterra, y dos 
caballers més. Venen de la porta del fons. Desprès que han én- 
Iral Ramir se coloca sola P nrch de la porta del fons: . lo mes 
lluny posible dels caballers. 

# 

VALTERRA 

Senyor... 

CORNEL 

Ja 'ns esperavau? 

ATARÉS 

Si: y vos juro que '1 cor se m* encenia: 
jo no espero, senyors. 

LISANA 

Comte, qui 'ns rebta 
es arran nostre; sols lo Rey per sobre. 

ATARÉS 

Acabém. Caballers, la malaltia 

del Rey segueix avant que ara, suara, 

los doctors han trobat que s' empitjora. 

Ramir se va acostant al grupo atret per la conversa. 

RAMIR 

[Deu poderós!) 

. . . í . t. i- > i 

ATARÉS 

Quan torni de la missa 
à sa cambra '1 bon* Rey, jo vull pregarli 
que vos meni à consell: y... demaneuli 
que disposi del trono pera *1 dia 
en que '1 cridin al cel. A mi 'm pertoca 
corona real. Es per la ditxa 
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del regne, mos barons. Jo haig de pagarvos 
vostre consell d' avuy donantvos terras, 
y castells y comtats. 

r 

LIS ANÀ ^ 

(Quanta osadía!) 

CORNEL 

Jo de vos parlaré. 

VALTERRA 

Me teniu vostre. 

ATARÉS 

Y vos, Lisana? 

LISANA 

Ami... feu que no 'm cridi 
lo soberà à consell. 

ata rés, pegant un cop à la taula. íesprés fingint serenitat. 

Bé està, Lisana. 
Donchs las vilas seràn, com are us deya,' 
pera 'ls nobles lleals: pera 'ls que gosin 

Mirant à Lisana. 
à móures contra mí, prop mà cadira 
la forca hi alsaré! 

ramir, rilicnt hh forsa y odL 

Galana sombra 
farà al trono 'I penjat! 

atarés, tofflbanlsc sorprès y ab ell tots. * 
Qui parla! 

ramir, sempre riheul fort; despreciatiu, L , : 
* En P ayre - ' 
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lo noble aragonès: vos fent justícia 
à sos peus, entre '1 gossos que s* adressin 
la carn fresca ensumant: los corps per. sobre 
bequetejant al mort mentres sas alas 
bàtín fort com si 'ls diables aplaudissin! 
Vàlgam lo celi Per vos quin digne trono! 

ATARÉS 

Mal llamp à vos! Com heu gosat!... 

r 

ramir, esclatant en ràbia. 

Y encara 

m 1 ho pregunta! Oh, per Deu! que '1 cap se 'm torba! 
Alarés se treu una daga y và à matar io. 

ATARÉS 

Ah! que vas à morir! 

corn el, y tots conteninllo. 
Comte!. . 

ramir ? apartant als cabaliers y acoslanUe a Atarés trayenlse la 

cogolla. 

Deixeulo. 
Aquí'm teniu; mateume cara í cara. 

atarés, abaixí Dt lo cap. 
(L' infant Ramir!) 

LISANA 

■ 

Senyor!... 

ramir , com à boig à Alarés. 

Lepra del trono 
verinós escorpit de ma nissaga, 
aqui 'm tens; alsa.'l cap: só jo qui 't mira, 
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qui 't befa, qui 't insulta, qui ab la destra 

t' ensangna y t 1 infla '1 rostre, miserable. 

Ramir li dona nna bofelada. Alarcs va à precipitarse sobre Ramir. 

Cornet y Vallerra M contpjn. Ramir queda apoyat en Lisina 

casi accidentat senlinlse son panlejap fatigós. 



ATARKS 

* 

Dampnació! 

CORNEL 

Ah! 



VALTEBRA 

Deu! 

lisana, à Ramir. 
Senyor! 

ATARÍS 

Jo vull sa vida! 
cornel, à Alarcs. 



Per Deu! 



RAMIR 



M' ofego! 



valterra, . sempre al) Cornel contenint à Atarés. 
Oh! no! 

ATARÉS 

Deixeume! 

CORNEL 

Calma! 

En aquest instant apareixen çn la porta del ions los monjos ira 
Guisla y fra Jofre. 
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LIS&NA 

La missa. 



ATARÉS 

Oh, 'm venjaré: pe 'í diable ho juro 
que may més veurà al Rey: sols son cadavre. 

Atarés faig per la porta de la dreta. 



ESCENA XIII 

Ramir, Lisana, Cornel, Valterra, Guisla 

Jofre. 

Kamir segueix apoyat cn Lisana ah lo cap baix: los monjos Guisla 
y Jofre s' hi acoslan lentament Valterra y Cornel parlan eucara 
per lo que acaba de dir Àlarés al anarsen. 

CORNEL 

Oh, quin horror! 

VALTERRA 

Que 'ns valga Deu! 
guisla, à Ramir. 

Es 1' hora 

de la missa, senyor. 

LISANA 

i 

Infant. 

ramir, que està abstret. 
Qu'es? 

LISANA 

Venen, 

perquè 'ls ropatges vos poseu. La missa; 
senyor, es lo moment 
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RAMIR 

Ah, si: guiéume. 

Surt Ramir per la porla del fons ab Jofre. Gnisla enlrclanl va at 
altar y l' arregla y eucén los llums. 

■ ► 

ESCENA XIV 

LlSANA, CORNEL, VaLTERRA, XlMENA, AGNKS, 

Caballers, Damas. 

farl.an en primer terme Lisana. Comel y Valtcrra. enlrclasl cnlrais 
à oir la missa ab n>olla lenlilul damas y caballers. y entre ells 
\imeoa y Agnès. No ba de venir la gent seguida sinó de porti u, 
pocb. Agnès ba d' entrar comensada la missa. 

CORNEL 

Oh, que ha passat! 

VALTERRA 

Si m* ha semblat un somni! 

LlSANA 

Que Deu, senyors, s' apiadi de nosaltres! 

cornkl 

Quan mori '1 Rey Alfons, ay de la terra! 

LISANA 

Ho veyeu, caballer.' A punta d' alba 

jo us ho estava dihent, y vos no 'm creyau! 

VALTERRA 

Lo núvol s' ha ennegrit: aquesta calma 
bé es senyal de tempesta que s' acosta. . 

LISANA 

Pobre Aragó! Son avenir es ombra. 
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Tant gran que V he somniat! Preneu ma vida 
ans que '1 vegin mos ulls despedassarse. 

- 

CORN EL 

Torna V infant. 

ESCENA XV 

Ramir, Àgnes, Ximena, Atarés, Galin, Ltsana, 
Valterra, Cornel, Jofre, Guisla. Danias. caba- 
llers y Wonjas. 

Àlarés Galin y Lisana compareixeran quan s' indiqui, lo mateix <|ui k 
altras sortidas y culradas de personatges. 

ramir, avsnsant de cara à la porta de la dreta. 

(Dintre del pit quin batre! 
Mon germà va à venir: sento alegria... 
y por!) 

Lo segueix Guisla y Jofre. 11 ser Ramir al roitj de la escena V, 
presenta Atarés. 

atarés, \c de la dreta. 

D' ordre del Rey, senyors: la missa 
vol que 's diga sens ell. 

RAMIR 

(Oh, Deu!) 

ATARÉS 

Tot d'una 

s' ha agravat en son mal. 

RAMIR 

(Lo vil!...) Que 's fassa. 

Mirant al cel. 
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sa santa voluntat. 

Se 'n va cap al altar scguil dels dos monjos. Conicnsa la missa. Tot- 
hom s' agenolla menos Atarés que và a sortir per la dreta seguit 
de Vallerra y Cornel. Ximena y Agncs han de quedar en primer 
terme y aprop d 1 ellas Lisana. 

ATARÉV 

« 

Cornel, Valterra, 
parleu à Alfons, y es meva la corona. 
Seguíume! 

Surt ab ells precipiladatneiil. 

ximena, à Agncs. 
Qué haurà estat? Ell millorava... 

AGNÈS 

Preguém, senyora. 

XIMENA 

'M mata la impaciència. 

galin, apnreix de la dreta molt conmogui. 
Deu meu! Deu meu! 

lisana, anant à ell. 
Qu T es, qué teniu? 

galin, ab veu que ho sent tothom y dislren de la missa parlan 
baix. Ximena y Agnès s' aixecan y ab ellas tothom. ■ 

Lisana, 

lo Rey qu* està molt mal Mare, ploreulo! 

XIMENA 

Oh, Deu del cel! 

LISANA 

Ho sent Y Infant! Se nota 

sa agitació! 

Entra Lisana à la cambra del Rey. 
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ramir, moll conmogut à inilja ven ais monjos. 
Depressa! 

ximena, mintnl à la cambra real. 

Com entrarhil... 
Oh, no '1 deixis, mon'fill! 

ü'A'm va al cuarlo del Rei . 

■ 

i 

GALIN 

Fins que m' hi vulgan 

jo seré ab ell. 

ramir, sempre als monjos. 

Depressa! Và! Depressa! 

La agitació dc tothom ha d* ;mar en aumenl. tant dels cabal lers. 
monjos y damas. com de Ramir. 

XIMENA « 

Y aqui P Infant! Y allà potser lo matan! 

RAMIR 

Senyor!... Senyor!... 

agnes, à Ximena, per Ramir. 

Que 'us ha sentit! Mireulo! 

XIMENA 

Que '1 voltan los traydorsí 

Ab la ven retinguda però ab desilj de que Ramir la senli. 

agnes, volent fer callar a Ximena. 

Per Deu! que 's jira! 

Tothom s' ha distret de la missa y parla baix m-ranl a la cambra 
del Rey d' hont ve Lisana. 

ximena, a Lisana. 

Y Alfons? 
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LI SA NA 

Deu '1 vol! 

xi mena, ab ud xiscle que ía tnilj girar à Ramir. 
Ahl 

lisana, ab veu alia y solemne. 

Pregueu per V ànima 
del Rey, senyors, qu* està morint! 

ramir, deixant Y aliar. Fenl apariar als monjos y à tolliom. 

Oh! Fora! 

Fora tothom! 

lisana, volenllo conlenir ab altres caballers. 
Senyor! 

RAMIR 

Feu pas! Vull véurel! 

Germà! Germà! 

atarks, privànlli M pas desdc la porta, ab Coinel y Vallcrra. 
• Aturéuvos. 

RAMIR 

Qui m' atura! 

ATARÉS 

Lo Rey fa testament! 

RAMIR 

Pas! 

ATARÉS 

Imposi ble! 

Corre l' Infant à P altar y torna portant un Sani t usi. 
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RAMIR 

Ah! Ell si qu' entrarà! 

ATARKS 

Tots ajudéume! 

RAMIR 

Pas!... Comte d' Atarés. senyor de Borja, 
pas, al qu* es rey de reys! 

atarés, fcol pas y ab ell Cornet y Vallcrra. 

Oh, quina ira! 

ramir, aoanl à entrar. 

Perfí! 

(íalin, seguit de cavallers, un d' ells porlanl uü pergamí ala ma. 

Ve de la drela. 

Senyor! Ja es tart. 

ramir, ;«b esglay. 
Que! 

í.isana, ab solemnitat. 

Aragó, plora. 

Lo Rey Alfons ha mort! 



RAMIR 

Oh, desventura! 

Llarch silenci en la escena. Tolhom abaixa 'l cap. Ramir dona nn 
pas enrera y amaga 'I cap en lo pit d' eu Jofre agrupanlse ab 
aquesl y Guisla que eslavan darrera Ramir. Ximeiia eslà ab 
Calin y Agnès en lo coslal oposat de la escena. Atarés es P ímicli 
que segueix al) lo cap altaner. Ramir fent un esfors s' adressa 
ab concentrada y selvàtica desesperació. 

Ja estàs servit, traydor! Ja '1 tens cadavre. 
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Ja *1 trono està vacant; vés, y revólcathi, 
com lo toixó en lo toll de sas miserias! 

atarks. prcnenl lo pergamí de la mà del caballor y ananllo à llegir. 
La voluntat del Rey... 

RAMIR * 

Que 'm fa arrencada 
ab estenallas del infern! Donéula, 

Arrabassant lo pergamí d' Alarés 
y horroritzéuvos, comtes, de la infàmia! 

Ituscn l'ebrós lo passalje del pergamí que li inlcressa.— Llueix. 
«No habentme donat fills mon Deu, jo U regne 
dividesch en tres parts.» Oh, no! Es desvari! 
«Una part d' Aragó sia per 1* Ordre 
de caballers del Temple, V altre ho sia 
pe 'ls del Sant Hospital, y la darrera 

sia pe 'ls caballers del Sant Sepulcre.» 

Rebregant lo pergamí. 

Jamay! ' 

ATARKS 

<-Aixó disposa '1 Rey! 

RAMIR 

Oh, hidra, 
t' ha conegut per fí. Davant la fossa 
ha alsat lo peu y t' ha llensat del trono. 

A loibom que ha vingui en primer lerme . 
Mes T Aragó es sol un, y un sol té d' ésser 
mentres senti en mon pit gota de vida. 
Primer que caure 'l trono de mos avis, 
y primer que 'l realme ferse trossos, 
y primer, molt primer qu' estrangers sian 
uns pe 'ls altres los fills d' aquesta terra, 
jo, ans que tot y tothom, jo, la corona 
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la prench ab (as mans propias, y en ma testa, 
en ma testa d' infant, jo me la poso! 
Per T Aragó, dels meus bres y sepulcre; 
per Deu, qual bras qu' es forsa y es justícia, 
per la espatlla m* empeny fora del claustre; 
jo, fill de Rey, germà de Rey, m' assento, 
també per mon voler, en lo meu trono! 
De genolls à mos peus, rassa gloriosa! 
llinatge aragonès! 

Tothom s' agenolla. Àlarcs no. 

ATARKS 

Es sacrilegi! 

» 

RAMIR 

De genolls he cridat, senyor de Borja! 

ATARÉS 

No! . „ 

Ramir hi corre y V obliga agafnntlo per nn bras. 

RAMIR 

De genolls! Si no de grat trenquéuvos 
com à fusta corcada. A terra! A terra! 
Aixís tothom: un mateix rey y un poble. 
Del pergamí faig trossos, no del regne. 

Ramir esqueixa M pergamí valentse de la daga d 1 un caballer. Llar- 
ga pansa. Tothom està ab lo cap baix. Ramir passeja la mirada 
per tul arreu, satisfet: la atora en Agnès y trasmnda la expressió 
de! rostre y diu apart ab espressió de terror y à mitja veu. 

(Oh, ella!... No; després. Es Deu qui ho mana.i 

Y ara, alséuvos, senyors, y acabém 1' obra. 

Ramir alntvessaot per mitj dels caballers que s'ha n alsat y li ían car- 
rer se 'n torna reposadament al allar.JEntretaul Ximena. Agncs y 
Calin agrupats cn primer terme parlan. 



Digitized by Google 



agnes, ab [.or y alegria y à mitja veu. 
Oh, mare! Ell reyl EU rey! Si es vostre somni! 

' XIMENA 

Ay que seràs sa esposa! 

GALIN 

Qué! Ho voldrias? 

AGNES 

« 

Si. 

\ GALIN 

Tú! 

ramir, desde T aliar. 

Jo d' aquí dalt à tots perdono 
com Jesús perdonà. Atarés, sou lliure. 

atarés, ftiginl dc la escena. 
(JO no '1 perdono. May! Nià dins là fossa!) 

ramir, solemnement. 
Y ara seguim la missa comensada. 

Se sent una campanada. Tothom s'escampa per la escena agenollant» 

de cara al altar. 
Per T ànima del Rey Alfons. 
Altra campanada. 

Per ella. 
Tochs de campana molt acouipas.>als 



TELÓ 



\ 



ACTE SEGON 

- 

- 

Oran cambra. A. la dret» del fons una arcada y sota d' ella '1 llit 
real fet de pots y ab un tronch d' arbre per coixí: al alsame 'I 
teló la arcada estarà cuberta per una cortina. A la esquerra del 
fons porta gran que dona pas à la cambra de la Reyna. Una 
porta à la dreta y altre àia esquerra. Aprop del llit una taula 
y una cadira. 



ESCENA PRIMERA 

■ 

Ramir, Atarés. Cornel, Fra Guisla y 
Fra Jofre. 

íiíiniir dormint al llil invisible ara à In visla del espectador; Atarés y 
Cornel parlan reservadameol en lo primer terme de la esquerra. 
Ira Guisla assentat, llegeix cn un llibre que té sobre la taula. 
Fra Jofre 's passeja per devanl de la porta de la esquerra. 

CORNEL 

Jo torno al meu castell, que no puch viure 
aprop del Rey Ramir. 

ATARÉS 

Oh, jo no'l deixo. 

CORNEL 

L' angunia de son cor, contra nosaltres 
s' esbrava, caballers. No puch compendre 
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com vos, son encmich d 1 uns altres dias, 
ho sufriu resignat. 

atarés, ab molt secret. 

Sols de la terra 
à vos us ho puch dir. mon germà d' armas. 
Jo '1 sufreixo y jo callo perquè espero 
vçnjarme del afront quan sia 1' hora. 
jSi li he fet creure qu* he olvidat F agravi 
fent F humil vora seu!... 

corn EL 
Per qué sa pena? 

ATARÉS 

Vol tornar à la celda y sent qu* estima 
sa esposa Agnès, y lluyta per deixaria! 
Es rey, monjo y espòs; y aixó no 's lliga. 

G L'I SLA 

Cabailers, que '1 Rey dorm \y ay, si 's desperta! 

ATARÉS 

Cumpliu lo que us han dit en lo Uoch vostre. 

guisla 

Desde ahir à la vetlla fins suara 

en aquest llibre sant si n' he llegidas 

de planas y més planas!... Fà una estona 

no més que dorm. Per Deu, que no desperti! 

CORNEL 

Bé està: deixeunos. 

guisla 
(Tant llegir fatiga). 



V 
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atarés. seguint la conTersa. 
Donchs vos deya, Cornel... 

ramir, iesde darrera la cortina. 

Qui es que parla? 

GUISLA 

So jo, senyor. 

RAMIR 

s * 

Llegiu. 

guisla, als caballers. 

Veyéu? Jo uS prego... 

RAMIR 

Qué llegiu dich! 

guisla, fullejant. 
Al punt. 

atarés à Cornel. 

Anémsen fora. 
Surten Atarés y Corucl per la porta de la esquerra. 

ESCENA II 
Ramir, Fra Guisla, Fra Jofre. 

guisla, llegint. 

«Invoquéu '1 nom de Jehovà; mostréu sas obras als 
pobles. Canteuli psalms, parléu de totas sas mara- 
vellas. Aneu à Jehovà al costat de vostras mullers.» 

RAMIR 

No, no: aquí no. Llegiu en altra banda. 
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GUISLA 

Com vulguéu, mon senyor. 

Fra Guísla fulleja lo llibre. 

RAMIR 

Sia '1 que sia. 

GUISLA 

(Pobre Rey!) 

RAMIR 

S' ha enviat lo canalobre 
à Sant Joan de la Penya? 

GUISLA 

Si. 

RAMIR 

Y la llàntia, 
la d* or obrat, al monastir de Peyra? 

GUISLA 

Ja hi es també. 

■ 

RAMIR 

Bé està. 

GUISLA 

(Tot ho daria 
pe '1 servey de la Iglesia y de sa glòria.) 

RAMIR 

Mes per que no llegiu? Llegiu. 

GUISLA 

Cercava... 

un punt.... 
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RAMIR 

^Que sabeu vos! Aquell que vinga. 

gui sla, llegint. 

«Beneheix, anima meva, à Jehovà y beneheixin 
totas mas entranyas lo seu sant nom. Beneheixlo 
tu que ets feta dels lliris del camp, tu que ets mes 
hermosa que totas las altras donas...» 

ramir, ab ira. 

No aquí! 

.guisla, llegint. 
«Mon estimat...» 
ramir, descontent un xich la cortina ennljat. 

Tanqueu '1 llibre. 

Prou ja. Sou perfidiós. 

* 

GUISLA 

* * 

Senyor... 

ramir, revolcanlse per lo llit. 

(S* arrapa 

com un cranch en mon pit! Ella! Sempre ella! 
Oh, salvéume, Jesús, d* aquesta dona!) 

guisla 

(Sempre est afany! Y aixó d' ensà que *1 claustre 
deixà pe '1 trono.) 

ramir, baixant del llit. 
Oh! Va! Que tot finesca! 

guisla 

Senyor.,. 
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ramir, malliumoral sempre. 
Anéusen! 

* 

GUISLA 

Obehesch, 

L 

RAMIR 

No: à solas - 

no 'm deixeu. Que s' acosti... algú, aqueix monjo. 

JOFRE 

Senyor. 

RAMIR 

Feu dir que vinga al punt... 

* . **" 

JOFRE 

La Rey na? 

RAMIR 

Qui us fà parlar à vos? Diguéu que vinga 
Ximena aquí. 

Se 'n và Fra Jofre per la porla de la esquerra. 

A Fra Guisla. 
Vos no 'm deixéu encara, 
no 'm deixéu sol: parléume. De la testa 
treyéume un pensament que 'm martiritza!... 

GUISLA 

Senyor, jo que us puch dir?... Jo à Deu demano 
salut y glòria al Rey y à la Regina. 

RAMIR 

Sortiu! Sou un idiot! 

* * 

GUISLA . . 

Mon Rey! v . 
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RAMIR 

Va! Fora! 
Suri Fra fíuisla per la porta de la dreta. 
S' ha d' acabar! Ah! ja es aquí Ximena. 



ESCENA III 
Ramir, Ximena que Té per la esquerra. 
ximena 

Senyor?... 

RAMIR 

Veniu; que us vuy parlar: ohíume. 

Mes seyéu! 

XIMENA 

Sou '1 Rey... 

ramir, sempre malhnmoral. 

Que jo us ho mano! 

fiepriminlse. 
Mes perdonéu... 

Ximena que &' ha espantat de la ira del rej . s' assenta després. 

i- 

XIMENA 

Puig qu' estem sols... 

RAMIR 

Memòria 

feu del pasat. Pera salvar ma terra 

y no veure estingida ma nissaga 

à una esposa, jo 'I monjo, he dat la destra, 

y, jo U monjo, mon cap à la corona. 

Và ser Deu qui ho- volgué? Satàn va serho? 
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De nit, de dia; à* mí mateix, als astres, 

al parpelleig dels llamps, à las tenebras 

jo ho pregunto... y en lloch hi ha la resposta! 

Ah! Vos fóreu la causa, la primera 

<le mon crim! 

XIMENA 

No es pas crim! 

RAMIR 

Vos ho somniàreu, 
y '1 monjo es ara rey y Agnès la reyna! 
Mes tot ha d' acabar: la nostra filla 
à un comte soberà ja la he donada* 
Qu' ell mani en V Aragó, que à ratlla posi 
1' ambició dels senyors: jo torno al claustre. 

XIMENA 

« 

Té dos anys vostra filla... 

RAMIR 

-• r 

Es la promesa 
<lel comte Berenguer, no es pas sa esposa. 

XIMENA 

Y la Reyna, senyor? Ella us estima. 

RAMIR 

No m' ho digueu may més! Hi ha entre nosaltres 
Jesús clavat en creu; hi ha ma conciencia; 
la eternitat pe 'i mitj hi ha que 'ns separa. 

XIMENA 

JVT heu fet por! 

RAMIR 

Si ella ho sap: si aquesta dona 
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jurà '1 pacte. Escoltéume: jo vaig dirli: 
Voleu ésser ma esposa fins que 'ns donga 
la sort un fill hereu d' aquestos regnes? 
Si aixi 'm voleu, senyora, d 1 aquell dia 
ja no seré 1' espòs; jo seré *i monjo 
y vos viuréu com una reyna viuda. 

Y ho và jurar y s' ha cumplert lo pacte. 

XIMENA 

Y ara voleu deixaria? 

RAMIR 

La he deixada 

ja fà molt temps ; 

XIMENA 

** 

|Y renuncieu à véurela? 

RAMIR 

Es precis, ho sentiu? Cal que m* allunyi 

per que... per que ho vol Deu! Y V aborreixo 

é aquesta dona jo! Si fins voldria 

no véurela may mes! Si quan se clavan 

sos ulls en mí, desitjo que una roca 

caiga entre Us dos encara que m' esclafi! 

XIMENA 

Mes ella us vol, mon Rey, com us volia. 

* .* - 

RAMIR 

Oh, no: calleu per caritat! Contéuli 
mon propòsit quin es. Cap mes paraula 
me digueu ara vos. 

Ramir, se lorna à tirar en lo llit cubriolse las orellas ú las 
mans per no sentir parlar de Agncs. Ximena cada cop parla més 
fort pera qne JUmir la seu li. 
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Jo, que li espliqui 
com V aburriu? Jamay. Ella es tan pura 
.com los sants en lo cel; y es tota vostra! 



í 



RAMIR 

Oh, no: dcixeume. 

„ XIMENA 

Hi pensareu al claustre! 

RAMIR 

No us vull sentir! 

♦ 

XIMENA 

Y morireu d' angoixa 
anyorantla, mon Rey. 

■ * ■ ► . * 

RAMIR 

4 

Aneu! 

XIMENA 

; . : . ■ ••• . • 

Que 'ls brassos 

ella us obre ab amor! 

RAMIR 

No!. 

* , 

XIMENA 

Que us estima! 
En aqnest punt se sent sanglotar al Rey. 

XIMENA 

<Oh, Deu meu! Que es aíxó! Lo Rey sanglota! 
Plora, si, plora! Ah, desgraciat: per ella 
sent amor y vol tréuressel del ànima. 
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Que plori. Es dols plorar ben sol. Deixemlo. 
Pst!... Pobre rey! La llum... Esta cortina.) 

Eslén altra volia la cortina amagant, à Ramir de la vista del espec- 
tador. Al auàrsen per la esqHerra veo Tenir à Agnès per la porta 
del fons. 

(Agnès! Qu* estigan sols... y ella li parlí.) 

ESCENA IV 

ramir segueix dormint en «on llit ab la cortina estesa que i' amaga 

à la vista dels espectadors. 

♦ 

AGNÈS 

(Lo rey es en son llit. Dorm ó es que vetlla?... 
Si gosés despertarlo... Si '1 besava... 
Oh, no, 'm fa por! Si *m mira jo tremolo, 
que semblo '1 criminal y ell sembla '1 jutje. 
Mes me te d* estimar, per que si 'm llensa 
com fins ara, oh mon Deu, estich perduda! 

Pausa arrencant en plor. 
Boja de mí! Jo 'm vaig pensar que al ànima 
las grandesas del mon la satisfeyan, 
y que envolcantme en or era ditxosa! 

Y ara sento aqui un buyt que no l' omplenan 
ni en riu vessanthi ceptres y coronas. 

Jo tinch afany d' amor; jo tota 'm friso; 
y un bes, un bes de foch, duch en mos llabis 
que tremola y va à caure; jay si ell no '1 plega!.. 
De nit s' obren mos brassos ja dormida 
y 1* ombra y *1 no res tant sols estrenyen! 

Y jo sé qu' es aprop, tant, que 'ns separa 
un mur tant sols à voltas, aquell homp . 
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que per mí *s va morint; que des la infància 
per mí du '1 cor engarlandat d' espinas. 

Pausa. 

i Per que '1 vaig menysprear? jY per que ara 
sense volerlo '1 vull? Que quant més brego 
per llensarlo del pit mes ell s' hi clava! 
Un temps me feya llàstima, y en somnis 
mullat en plor quanyas de nits m' eixia! 
Me vaig fer à besarlo, y si una volta 
despertava sens ell estava trista. 
Si '1 Rey m' hagués volgut!... Si avuy encara 
me volgués estimar!. . jo '1 llansarja 
à Galin de mon cor! Mes no tinch forsas 
si 'm rebutja '1 espòs!... que 'm sento caure! 
que tinch fam y tinch set de que m' estimin! 
y d' ell darrera se 'm desboca Y ànima!) 

ESCENA V 

RAMIR, AGNÈS, GyL·lN 

l 

Lo Re; sempre en son llit. Tol lo dialecli entre 'gnes y (ialin a 
mitja ven y ab marcada agitació*. 

GALIN 

(Oh, Agnès!) Senyora... 

AGNÈS 

(Ell!) 

GALIN 

Agnesl... 

AGNÈS 

Anéusen! 
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GALIN 

Sols deixeume que us diga un altra volta.,. 

AGNÈS 

Res vull sentir! 

GALIN 

Que jo per vos. ¥ 

AGNÈS 

* 

. Descansa 
lo Rey en aqueix llit: anéusen fora. 

A voltas Agnès Irada 3' alsar 1111 xich la ven à tï d 1 evitar toia 
manifestació que paga semblar à (Win que es de confiansa. 

GALIN 

No, per pietat! .. 

V * 

AGNÈS 

Al Rey convé *l silenci, 
puig que no s' ha dormit fins à 1* albada. 

galin, at Irislwa y molla iuteació. 
Y vos... com ho sabeu? 

agnes, ofesa. 
Galin! 

GALIN 

Ah, pobre! 

pobre Agnes! Quin sufrir! Y vos que creyau 
que'l trono era de flors baix cel de glòria! 
Jo soch un desgraciat: vos, mes encara. 

AGNES 

Jo so felis Que voleu dir? Jo trobo 
en lo Rey un espòs que m' idolatra: 
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que més puch desitjar, esposa y reyna? 

galin , rihenl ab ironia. 

No! * : - 

AGNÈS 

Sortiu! Jo us ho mano! Es una injuria 
vostra presencia aqui! 

GALIN 

També 'm manareu 
que no vos estimés .. y jo us estimo! 

AGNÈS 

Oh, 'm feu horror, y peco al escoltarvos! 
Sortiu! Sortiu! No us vuy sentir ni véureos: 
per mon cami jo vaig, aneu pe '1 vostre. 

galin 

No'm voleu veure més? Voleu que 'm mati? 
Ho voleu? 

Galin le mil} treta la daga: Agnès lo conte. 

AGNÈS 

No, Galin! 

GALIN 

Si puch donarvos 

la vida! La voleu?... 

AGNÈS 

. No! Mes... que *s troba 
lo Rey allí dormint. Ni una paraula, 
per caritat! Vos no sabeu m' angoixa; 
quant sufresch aquí dinst Quina agonia 
es la meva, Galin! 
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GAL1N 

Y que es ditxosa 
me deya! Agnès, parléume: no us estima 
lo Rey? Voleu ser Uiure? Fins jo V ànima 
me vench per vos: voleu que no 's desperti 
may més sino en P infern? Ho voléu ara? 

AGNÈS 

Oh, quin esglay! 

GALIN 

Qu' he dit! 

agnes, desmentint ab lo plor sas própias paraoias. 

Jo consentirho! 
L* estimo al Rey! Es mon espòs; es 1' home 
qu' es tot per mi en la terra. De sos brassos 
als brassos de la mort quan siga 1' hora, 
qu' ell es mon rey, mon Deu; tota ma vida. 

GALIN 

Miréume fit à fit: ploréu! 

AGNES 

No ploro!... 

Jo estimo al Rey. 

GALIN 

Aixó no es cert! La cara 

no apartéul... 

AGNES 

Jo T estimo! 

GALIN 

No: y cent voltas!... 

Galin ha agafat per lo bras à Agnes volentli mirar lo rostre qoc ella 
aparta, bregant al mateix temps per desférsen. 
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AGNÈS 



Per Deu! 



GALIN 

No: que jo us veig! Que aquí m* ho cridan! 
que vos no sou del Rey! Sou meva! Meval 

agnes, ab un xiscle apagat. 

Ah! 

galin, ab convicció. 

M' estimeu! 

. AGNES 

No! 

galin, ananlla à besar. 

* 

Agnes! 

agnes, cridant pera salvarsc. 

Ramir! 

galin ' 
. m (Oh, ràbia!) 

AGNES 



Ramir! 



ramIr, apariant la cortina milj despert. 

Oh!... Qui ha cridat!* .. Ningú. Diria 
que una veu he sentit. 

Torna Ramir à deixar caure la cortina. Pausa U;.rga. 

agnes, en veu molt baixa. 

■ 

Sortíul 
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galin, en ?cu moll baixa. 

La almoyna 

d' una esperansa!... 

agnes, junlant las maus per que fugi. 
Oh! 

galin, anant resolt cap a ella. 
Agnès! 

agnes, corrent alionl es lo rey seguida alguns passos de Galin. 

Salvéume, 
Ramir! Ramir! ♦ 

galin, fugint per la porta de l» esquerra. 
{Ah, dempnació! 

ramir, incorporanlse en lo llit. dcsconcul las corlinas. 

Qui 'm crida? 



ESCENA VI 

Ramir, Agnès ab manifestacions d' espant ben marcadas 
sanlse al Rey que ha saltat del llit. 

AGNES 

Soch jo! Ah! • 

RAMIR 

Qué teniu! 

AGNES 

r 

No 'm deixeu sola. 
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RAMIR 

Per qué esta por? 

AGNÈS 

Ah!. . M' he cregut... No: era... 
T ombra en lo mur... Lo vent allà en la volta... 
ó '1 pas de un centinella... Ah, jo us vull veure 
sempre aprop meu: aixís, als ulls mjrantvos; 
que tinch por si estich sola; por si arriba 
un altre al meu costat... Que jo soch vostra; 
que jo vull estimarvos; y us estimo 
més que tot lo del mon; y vull lligarme 
à vos eternamentj* ab las cadenas 
de mos brassos y mans! Y ara que vingan! 

Raicir esta com encisal; los ulls milj tancats. L' acosta pocli a podi 
à sos llabis. 

RAMIR 

Qué grata es sa calor! Qué dolsa aroma! 

Qu' hermosa es à mos ulls! Font regalada!... 

poraell de rosas!... buch de mel puríssima!... 

Dc cop, com ú despertés la llcosa ab fcresa. cayent A-incs eit nua 
cadira. * 

Ah, no! Apartat de mí! Que tu ets lo diable! 

agnes % 

Ramir! 

RAMIR 

Me fas horror! Jo 't malaheixo! 

AGNES 

Òh, quin espant! 

ramir, ab aspresa. 

Qu 1 es que voleu, senyora! 
< Per qué heu vingut? 
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AGNÈS 

Deu meu! Ah! 

RAMIR, íd. 

Sempre, sempre, 
trobantros à mon pas! Sou enutjosa; 
y *m canseu! 

AGNÈS 

Quin afront! 

RAMIR, íd. 

Ja prou: deixéume; 
y pregueu al Senyor qu' ell vos apaguú 

Al arribar Ramir à la porla s 1 atura, dnbla y lorna al costal d* 
Agnès. 

(Malhaja jo; malhaja jo cent voltas. 

La estich matant! Qui romp esta cadena 

si r m lliga tot y està reblada en 1' ànima!) 

Senyora... no ploreu!... Mon Deu disposa 

que deixi las grandesas d' esta vida, 

y per lo cel del claustre un cel... de terra! 

Jo, cegat per V orgull, vaig pendre un dia 

la corona real... y à vos! Y en castich 

tot l' infern dintre meu hi ha que 's revolta. 

Prego à Deu jorns y vespres y nits llargas, 

y no es prou: ab tot 1' or y pedrerías 

y trofeus de combat guarneixo 'ls temples, 

y no es prou!... lo silici aqui se 'm clava, 

y no es prou, noi: que h: ha una veu que 'm crida, 

tu has pecat!, tu has pecat! Y, ay, que al sepulcre 

dech tornar del convent, arrossegantme 

genolls en terra fins purgar ma culpa! 

AGNÈS 

\Y jo qué he fet, senyor, que se 'm castiga? 
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l'Quina culpa es la meva? 

RAMIR 

Es que no; *1 castich 
no arriba pas à vos! Vos sou la reynar 
la mare de ma filla. A vos que us faltà? 
Tot T Aragó teniu als peus; y us besa 
la vora del mantell tot lo realme. 

AGNÈS 

Y m* aneu à deixar sola en la .vida? 

RAMIR 

Si: per mon Deu! 

AGNÈS 

Aixó es un crim! Digueumho: 
vos may m' heu estimat! 

RAMIR 

Quél... May, senyora. 

AGNÈS 

(Pobre de mi que vaig cayent y 'm falta 
una mà que 'm sostinga!) 

RAMIR 

(Aquesta proba 
no pot durar, que 'm mata!) Agnès, que sia 
r últim cop que 'ns parlem. 

agnes abrassaolse al sens genolls 

Ah, no, no. Gracia! 

Ramir salvéume V ànima! 

RAMIR 

Oh, senyora, 

y qui salva la meva! 
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AGNÈS 

(No puch dirli! 
Jamay! Que 's venjaria.) Jo so vostra, 
vostra, Ramir! 

ramir, tractoiil de despendres de sos brassos. 
Adeu! Fins à la glòria! 

agnes, caveol lo vel que du al cap. 
No! noi Que us vull! Oh, no! 

■ 

RAMIR 

May mes! 

AGNES 

Salveume! 

« • 

RAMIR 

Quant més fort rrf abrasseu, mes, ay Jt senyora, 
mes s' enfonsa '1 silici en la carn viva! 

AGNES 

Oh! Prou lo demanar! 

Agnes s' ha aixecat horrorilzada. Ramir cau de «cnolls d' esquena 
à Agnès alsant los brassos al cel. 

RAMIR 

Mon Deu, so vostre! 

AGNES 

(Ah! Estich perduda! 'M tancaré en un claustre: 
si càych per lo camí d* ell serà culpa.) 

Ignes se 'n Ta per la esquerra. 



Digitized by Google 



Acte II. #i 
ESCENA VII 

RAMÏR 

Deu meu! Deu meu! Aixó es morir cent voltas. 
Deume valor pera deixaria à n* ella! 

Pausa. S' ïtlsa resolt. 
Ah... Prou! D' aquest instant una muralla 
caiga entre 'ls dos. So 'un altre; soch lo monjo. 
Ajuntaré la Cort. Avuy te d 1 ésser, 
y al monastir després ans que nit sia. 
Senti allí un' altra cop sols 1' aromosa 
nuvolada d' encens; pugi à mos llabis 
la oració del Senyor que purifica. 
Oh, ja vinch soletat: y com t' anyoro! 
Les ulls de Ramir se topan ab lo vel del cap de Agnès que ha que- 
dat ohidat al raitj de la escena. * 
Qué es aixó en terra?... Qué pot ser?... Seria... 
No. Es... Es un vel. Es d' ella! 'L que ara duya!... 
jPer que V hauré cullit! Y encara pprta 
sa calor!... son perfum!... Si aqui la sento! 

Ya à bcsarlo mirant si algú '1 pol veure, y no ho fa. 
No! No! Qué anava à fer! Malehida sia 
ma destra que ha aixecat aquesta glassa! 
Lo mort en mi s* ha despertat ab ella 
y 'ls ulls d* Agnès com brasas altra volta 
los veig dintre mon ser per tot que 'm miran. 

Pausa. Gomensa després ab accent carinyós seguint arrelnlal. 
<Y quin mal ella ha fet per rebre '1 césttch! 
Ella mereix un home que la estimi; 
que T amoixi com tórtora en sos brassos... 

Y jo la estimo, jo; y no cap mes home! 

Y ella à mi 'm vol; y no vol pas cap altre! 

Pausa. 
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Si jo 'm tanqués lo cel... me la enduria 

con un gavell de flors à la boscuria 

la mes lluny de tot ser, esborronantme 

de sentir refregar sa galta fresca 

ab la meva cremada per las llàgrimas: 

y allí de mos passats y d' aquest regne, 

del mon, de mí y de Deu renegaria! 

Mes, ah, que al nostre pas los rius dressantse, 

sacrílechs! condempnatsl bramuladoras 

dirfan escupintnos sas escumas; 

y tancant los camins juntantse 'Is arbres, 

sacrílechs! condempnatsl rebramarían; 

y estroncantse las fonts, per la canella 

sacrílechs! condempnats! quina cridòria! 

y condempnats! sacrílechs! las montanyas 

y las concas y valls retronarían! 

Y al fugir cova endins cercant las ombras, 

los peus sangnants, esfebrosits d 1 angunia, 

sacrílechsl condempnats! fondo, més fondo, 

quan més fondo baixéssim més en dintre 

sacrílechs! condempnats! sempre, per sempre, 

fins en lo moll dels ossos sentiríam! 

Cau en lerra, y 's torna a rcdreswr fercslccli. 
Un llamp, Senyor! Un llamp que *m fassi cendras, 
y que abrasi '1 palau y aquesta dona!... 

Plorant ab desesperació, 
i Mes, ay, juntant ma pols à la pols d* ella! 
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ESCENA VIII 

Ramir, Ximena, Agnès. 

Agnès no apareix fins que s indiqui. 

ximena, desdc la porta esquerra. 

Senyor! 

Ramir no V lia sentida. 

Senyor! 

RAMIR 

Qui? 

XIMENA 

- 

Perdonéu... 

RAMIR 

Qui 'm crida! 

- 

XIMENA 

So... 

ramir, surt fugint perla drela. 
No! No us vull sentir! Deu, ampareume! 

XIMENA 

Ay pobre Agnès! No hi ha cap esperansa! 

agnes, w per h esquerra. 

L' heu vist? 

ximena 

Si! ' 

AGNÈS 

Li heu parlat? Y qué contesta? 
Per que calléu! Diguéumho! Estich frisosa! 
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XIMENA 

Ha fugit sols al veurem! 

agnes, plorant. 

Mare! Mare! 

no hi ha remey per mí! 

XIMENA 

Té *1 cor de monstre! 

AGNES 

Ans qu' ell entri en sagrat, lluny d' esta casa 
jo vull ésser; sentiu? Tot quant me volta 
me dona esglay! 

XIMENA 

Agnes, i que esta pressa? 
Esperém: pot tornar. Tal com un dia 
và sortir del sagrat un altra volta 
pot deixarlo; esperém. No ets tú la Reyna? 
la mare de la hereva à la corona? 
Per qué deixar la filla? Aixó es desvarií 
Que no la estimas? 

AGNES 

^Si la estimo!... Pobre! 
la filla de mon cor!... Ay qu' en mal hora 
baixares à la terra, àngel puríssim! 

1b desesperació. 
Mes jo, d' ella, jo, mare, ni 'm recordo, 
y '1 petó que li faig lo rego ab Hàgrimas, 
que no corren pe'l rey ni menys per ella! .. 

XIMENA 

Per qui donchs? 
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AGNÈS 

Oh, Deu meu! Preneu ma vida! 

XIMENA 

Per qui, per qui es que ploras? Agnès, parla! 

AGNÈS 

Oh, perdó! 

ximena, agafanlla y fent que miri. 
Gira *1 rostre; míram, míram! 

AGNÈS 

T ' * 

Si; jo estimo, jo estimo: y estich boja, 
que no es à mon espòs! 

XIMENA 

Jesús! 

AGNÈS 

Si! 

ximena, rclxítssanlla. 

Déixam! 

AGNÈS 

Ah! No ! m llenscu; que ha entrat dintre del ànima 
com lladre y assessí! Mes jo só pura, 
y per çó vull fugir avans de càure! 
Amparéume, Ximena, mare meva! 

XIMENA 

Qui es lo criminal? 

AGNÈS 



Oh, no! 
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XJMENA 

Qui gosà 

à parlarte d 1 amor? 

AGNÈS 

May de mos Uabis 
té d' eixir lo seu nom! 

XIMENA 

Mes cal que mori 
si s' ha atrevit à oféndret. Jo mateixa... 

agnes, ú csglay. 
Qui! Vos!... Duyéume à un claustre. 

XIMENA 

Oh, si: depressa; 

avuy mateix! 

AGNES 

« Al monastir de Forgas 
qu 1 es lluny d* assí jo fugiré. 

XIMENA 

Que duga 
un missatjer la nova à la abadessa. 

Agocs vea venir per la esquerra à Galia. 

k AGNES 

(Oh! Vé Galin!) Lo vostre fill que sia 
portador del missatje. 

ximena, »b molla agitació. 
Bé està. 

AGNts, per por de Calin 
Yara 
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fins à ma cambra entréu. (Aixis allunyo 
à Galin que 'm fà espant). . 

XIMENA 

(Oh, Verge pura! 
Mes que fugi al convent!) 



la dc la esquerra tiahn y Alarés seguint una conversa. 



GALIN 

No puch compendre 
com s' oblidan agravis com lo vostre. 

atarés, Ungint sempre. 



Ben cert que ho mana; 
mes... obeix qui pot. Ramir và oféndreus 
de la Cort al davant. 

ATARÉS 

D' aixó fà ara... 
tres anys .. ó més: qui es 1* home que no oblidar 

galin, rihcnl. 

Và péndreus la corona, y ab la destra 
la cara us và ensangnar. 
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Galin, Atarés. 



Deu mana perdonar. 



galin, euilanllo al odi. 



atarés, no podent coulcnir V odi. 

Oh!... miserable! 
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GALIN, Salísfcl. * 

Ah! per fí! 

atarls, fingint serenitat. 

No: miréume: un Uampech d* ira 
y en calma un altre cop. Jo li perdono 
perquè es ell... un gran rey. 

galin, ab calor creixent. 

Gran per la Iglesia 
que rubleix de tresors. Si aixó durava 
no hi hauria à Aragó ni un pam de terra 
que no estès sota V ombra d' un cenobi. 

ATARÉS 

Y vos parléu aixis? Me mara vella! 
Vos que sou tot del Rey! 

GALIN 

La pensa es lliure: 
lo bras del soberà. Jo per la pàtria 
puch desitjar la ditxa que no troba. 

* 

ata rés, somrient. 

Galin... Una pregunta. Us venjaríau 
vos en mon lloen? 

GALIN 

Si. 

ATARÉS 

Y si ara js demanava. . 

que m' hi ajudésseu! 

galin 
Atarés! 
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atarés, roiiànlsel en silenci. TracU de descubrir uu secrel. 

Espia 

fórau del Rey? 

galin, ab còlera. 
Qu' heu dit! 

ATARÉS 

Es qu' ell vos mana 

que mos passos seguiu? 

GALIN 

Oh!... Jó aborreixo, 
cabailer, à Ramir. Vos en lo rostre 
rebéreu son revés: jo assobre V ànima! 

atarés, riheul. 

Vos! Fantasieu! 

GALIN 

Per lo meu nom ho juro! 

ATARÉS 

Oh!... Donchs ara à mon torn deixéume riure! 

Escaminllo. 

Y vos 1' heu perdonat! No puch compendre 

com s' oblidart agravis com lo vostre! 

Mes sou un nen! <;Cóm, vos patir d' agravis! 

galin, nrrcbatat. 

Vos sufríreu un jorn; jo à cada hora 

veig créixer lo torment. Sas alegrias 

son, ay, dolors que 'm menjan las entranyas. 

Com ho feu vos per oblidar la injúria? 

Jo no puch oblidar! Set de venjahsa 

me resseca la gola y iïns en somnis 
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cerco '1 pom d' un punyal, Jo quan lo miro 
sento afany d' escupirli en mitj del rostre, 
tinch desitj d* ofegarlo entre mos brassos, 
y esclafarlo ab mos peus sobre la terra! 

Atarés se 'I mira fixo y ri». Galin P agafa por los brassos y pros- 
segueix ab gran ansietat. 

Diguéume que V odieu com jo V odio! 
Diguéumho per pietat! que *m desespera 
no trobar qui 'm comprenga. Tothom parla 
ab amor de Ramir; tots lo veneran: 
vos y jo no! Diguéume esta paraula! 

atarés, insistint, sons ell comprometres. en comprometre à Calin . 

Vos estimeu: la dona que us acora... 
es. . . 

GALIN 

Calléu! 

ATARÉS 

Es... la... 

S' ha establert certa lluyta entre Galin y Atarés à veure qni la des- 
eubrir son secret al altre. 

GALIN 

No: no vull sentirho. 

Odieu al Rey? 

ATARÉS 

Vos estimeu à n' ella? 

GALIN 

Si! Y vos?... Parléu! Parleu! 

Demanant confiansa per confiança. 

atarés, tnnnfant. 

Jo vull la glòria 
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del r«y Ramir tant sols! 

galin, anaotshi à abrahonar. 
Oh ira! 

a tarés, contcnintlo ab la seva fredor. 

Calma 

GALIN 

(Per qué he parlat!) Jo vos trauré la vida 
si diéu!... 

atarés, vcycnt venir à Ximena de la por la del fons 
Vostra mare. 

GALIN 

■ 

(Que no veja 
la ràbia que m' encén!) 



ESCENA X 

Ximena, Galin, Atarés. 

ximena, anant à trobarlo y parlant baix ab ell en segon lenuc. 

Fill. 

atarés 

(La venjansa 
que dolsa que và é ser. Ah, jo 't vigilo, 
y 't seguiré constant. L' idiot, m* ho conta! 
L' enamorat té 1' ànima en la llengua!) 

Surt Atarés per la esquerra, rilient. 
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galin, ab irouia. /. 

No, mare; soch felís: si arreu me volta 
la ditxa, com no serho? 

XIMKNA 

Es que jd ara 
vinch à apenar ton cor. Aquella dona 
que tens com à germana va à reclóures 
al fons d' un monastir. 

galin 

Agnès! La Rey na! 

XIMENA 

Y avuy mateix, mon fill. 

GALIN 

■ 

Oh, no es posible: 
diguéu que aixó no es cert. 

XIMENA 

Y ho es bé massa. 
ga'lin 

(Ah, com me bat lo cor!) 

XIMENA 

Y quant 1' estima! 
Si en ma falda han viscut! Si aquí aprengueren 
à conèixer à Deu! Si, ay, se trobaren 
sos llabis en ma falda, tantas voltas! 

GALIN 

Mare... per que? 

XIMENA 

Perquè ho vol Deu! 
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galin, ab ans'ieM. 

Ho mana 

lo Rey aíxis? 

XIMENA 

No, fill. Mes. . quan ell entri 
avuy dins de sagrat, vol ta germana 
prenent altre camí clóures per sempre 
al fons d* un monastir. 

G\LIN * 

Jo dech parlarli. 

XIMENA 

Oh, mon fill, no pot ésser. 

galin, sempre ab ansielal. 

Qui es que s* hi oposar* 
Es Agnès! La vull veure! Vull privarlü... 

XIMENA 

Ah, no! 

GALIN 

i No 'm vol parlar? Diguéu! 

* ■ r 

XIMENA 

La apena 

tant deixar à* sa filla que las forsas 

vol guardar per 1* instant. Ni i tú 't vol veure. 

GALIN 

(La vaig à perdre. Oh!) 

XIMENA 

Mes te demana 
que ara, al instant,; te 'n vagis fins à Forgas 
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à anunciar à las monjas sa arribada. 
Lo monastir es lluny: quan aquí tornis 
ja no la trobaràs. Oh, filla meva! 

GALIN 

(M* allunya! Li faig por! Es que m' estima). 

XIMENA 

Ploras! 

GALIN 

Jo! no. Mes quina es la ventura 
que li ha donat lo Rey? Ell es un monstre 
y '1 cor li ha destrossat! 

XIMENA 

Ben cert: mes calla 

, ■ 

■ 

GALIN 

Malhaja '1 dia en que deixà la celda! 
Malhaja!... 

ximena, eslgayada. 

FilU 

galin, iróDÍch. 

Teniu rahó: que 'ns toca 
T obra acatar de Deu. Per tot que 's fassi 
sa santa voluntat. 

XIMENA 

Pren desseguida 
un caball volador y avans d' un* hora 
sigas al monastir. 

galin, falidieb. 
Hi seré, mare: 
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ni '1 llamp quan cau del cel và mes depressa. 

X1MENA 

(Oh, qui pot ser lo vil! Desventurada!) 

Ijülin ha fet com qui sorlís per la dreia. Ximena suri per la esquer- 
ra y torna Galhh 



ESCENA XI 

« 

GALIN 

Se 'n và y avuy! Se 'n và, perquè 'n mos brassos 

se veu com và cayent. Me vol! M' estima! 

Mes ara que aixó veig, ara qu* es meva, 

ara que '1 rey per sempre 1* abandona 

y 's fon ab ell 1' obstacle de ma vida, • 

tinch jo de consentir qu' ella s' allunyi?... 

Ah, no; jamay! jamay! Jo dech parlaríi, 

y caure de genolls, que pera viure 

cal 1' alé de sa boca, y sa mirada 

y '1 cruixit de sas robas en ma orella... 

y fins boja esperansa que perdria! 

Allí 's troba ben sola dins sa cambra; 

y aquí no 'm veu ningú!... Y avans d 1 un' hora 

se 'n irà pera sempre, pera sempre! 

Palpantse '1 punyal. 
Oh, cor, ajúdam! Ningú 'm veu. Si: V arma. 
Pregaré, y si no 'nj val quan ella surti 
que passi trepitjant lo meu cadàver! 

Entra per la porta del fons tornantla a ajustar al acte que Alarés Té 
per la esquerra. 
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ESCENA XIÏ 

Atarés, després Ltsana, Valterra, Cornel, 

y .Caballers. 

Tots quan s' indiqui, de moment Alarés sol. que corre à la porta 
de la cambra de la Reyna. 

ATARÉS 

Ja hi es! Ja estich venjat! No hi ha altra porta 
pera sortir que aquesta. El rey que vinga. 
Quin goig! Es mon tresor! Jo sol: jo '1 guardo, 
que jo me 1' he guanyat! Com en la guerra 
per senyal de qu' es meu planto ma fita! 

Clava son punyal en la porta de la cambra de la Reyna. Enlran Li- 
sana y Cornel. 

LISANA 

Es hora del consell. Senyor de Borja... 

Alarés ab molla agitació durant toia la escena. 

atarés, rihent com boig. 

Ah! Quin dia '1 d* avuy! De glòria eterna 
serà per nostre Rey! 

cornel, estranyant sa agitació y sarcàstica mirada. 
Atarés! 

LISANA, id., id. 

Comte! 

ATARÉS 

Oh, quin pler me fà '1 véureus! Mes que triga 
la noblesa à venir! Donéuli pressa! 

Van entrant poch à poch caballers. 
Tothom assí, braus caballers! 
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LI SA NA 

M' estranya 

vostre... goig, Atarés. 

ATA RES 

Ara voldria 
fos de vidre aquest mur, y allí aplegada 
nos contemplés la rassa aragonesa. 

Enlra Valterrn. 

Oh, Valterra, bon jorn! 

VALTERRA 

Esteu de joya. 
Quants anys que no us veig riure! 

ATARÉS 

Desde V hora 
que morí '1 rey Alfons: des que en ma galta 
lo rey Ramir hi ventejà la destra. 
M' hi deixà una fortor que sento encara, 
d* encens, de ví d' altar y de sanch presa! 

cornél, en veu baixa. 
Qu' es que teniu? 

Riu Alarés. 

lisana, à Vallerra. 
Està embriagat? 

CORN EL 

Si arriva 

lo Rey y us sent!... 

atarés, rihent. 

Lo Rey!... Cornel, Lisana, 

Tothom s' hi acesla. 
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Valterra... ohfume tots: jo jurí un dia 
clavarli al Rey en mitj del cor mon ferro: 
ja li he clavat, senyors: per Deu!: paraula. 

CABALLÉ*RS 

Oh!... 

VALTERRA 

Qu' heu dit! 

LISANA 

Atarés! 

ATARÉS 

Mes no tenia 
lo cor adintre '1 pit lo miserable. 
Ja M punyal V ha trobat: lo cor es sota. 
Veniu, veniu, mos caballers; miràulo. 
Clavat y ben clavat: qu* ell se V arrenqui! 

Gran conmoció de ideas enconlradas es los caballers: remor de d s- 
ciissio acalorada. 



ESCENA XIII 

Ramir, Atarés, Lisana, Cornel, un Patje, 
Caballers, Monjos. 

linniir vé dc la dreta entre monjos. S' ha votlal de la religió pera 
que 'I forlaleixi en la resolució per ell presa. Sa emoció ha de 
ser moll marcada. Un monjo lo soslé. 

patje, de la drela. 

Lo Rey. 

LISANA 

Oh!- 

cornel, a Alarés. 
Que us perdeu! 



- 
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VALTERRA, Suplicant. 

Atarés! 

atarés, apartant à tothora y quedant al davant. 

Fora. 

ramir, molt abatut. 

\ Valor esperit meu!) Mos barons! Plàume... 

de veure aquí tota la flor del regne. 

Vos he acoblat per dirvos que altra volta 

torno à mon Deu llevantme pera sempre 

la corona real. La meva filla 

he promès al senyor de Barcelona; 

y ell, lo noble guerrer serà desd' ara 

qui brandi al puny la espasa d' aquest regne. 

Atarés pren la paraula per tothom y parla sarcàslicli y ab doble in- 
tenció que deixa de compendre 'i Rey. pnig no està en ítnlece- 
dents de lo que passa. Mentres parla Mares, los caballers van 
girant los ulls a la porta de la Kcyna, se té de sentir la remor 
agitada de la seva conversa. Ramir abstret està ab lo cap baix 
y las mans creuadas sobre M pit. resant. Lisana y altres caballers 
eslàn més aprop del Rey privant ab sos cossos que Ramir vegi 'I 
punyal. 

ATARÉS 

Bé està, senyor: bé està. Sou gran. La ditxa 
es... per altres: per vos... la. . desventura. 
Barons, aquí hi ha '1 monjo, "1 sant: miréulo. 
Ell se *n torna al altar y al mon oblida. 

Girantse als caballers y ab veu concentrada. 
Y jo en tant al través dels murs de pedra 
veig una dona enllà, revna y esposa! 
gosant d' amor felís estreta als brassos 
de qui per ella es tot. Guarda la porta 
del tàlam d' eix amor. . 1' ombra beneita 
del., monjo que ha estat rey; y '1 ferro noble 
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d' un preclar d' Aragó. Lo meu: miréulo! 

Lisana . Yallerra y alguns caballers parlan à Ramir volcullo distreure 
pera qoe no comprenga la situació. Al atxecsr lo cap Ramir, ja 
ha parlat Alarés. No comprèn la emossió dc tothom. 

lisana, al Rey. 
Oh, senyor! Retiréuvos. 

VALTERRA 

Senyor!... 

ramir, à milja vco. eslraoyal. 

Plora 

Lisana! ... 

VALTERRA 

. Oh, si: sortiu. 

RAMIR 

T Mes per qué? 

LISANA 

Trista 

es per vos esta cambra. 

Alarés tracta de parlar, més tothom lo priva. Los caballcrs han de 
pcndre ona part moll viva eo aquesta escena de conjunt. Alarés 
riu ruidós. 

RAMIR 

(Quin misteri!. .) 

Mes qu' es... 

lisana, no gosa apariar. 
Senyor... 

valterra, als caballers. 
Sortiu! 

Tols van sorliul per la esquerra enrahonanl emossnnats. Los monjos 
surlen per la dreta. 
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Ramir ha apariat à Lisana y à Vallerra que sc 'n van aterrats. Los 
caballers al sortir se \i portan eillre ells à Alarés que '« resisteix 
a sorlir. Mormulls; agitació general. 

ramir, a mitja veu. 

[Se 'n vanl Me deixant 
Aturéuvos! (Qué passa! Nos' aturan!) 
Perquè miran aixis! .. (y à aquella porta... 

Ha anal fins à la porta, 
la de la Reyna!... Oh, Deu, meu! Un arma! 
Y aquí! Qui V ha clavat?) 

Atares ha tornat, mes lo Rey no Y ha vist encara. 
Tot sol! Fugiren! 
Oh! No 'm deixéu! Mon pensament se 'm torba! 

Veu à Atares ereuhal de brosses. 
Ah! Vos; parleu: eixa arma?... 

atarés, ab naturalitat. 

Fà de tanca. 

RAMIR 

Per qué?... 

ATARÉS, ld. 

« 

Treyéula vos y anéuhi dintre. 

ramir, dona un pas per anarhi y s' atura. 
<Oh! quin fret per mon cos.! Agnès!) 

ATARÉS 

Mon ferro 

es un clau per penjarhi una carassa! 
La reyna es dintre y un amant ab ella! 

líamir fà un moviment pera Uensarse sobre Atares: dc sa gola surt 
com un bramul de fera; y 's té de sostenir ab moviments visi- 
blement couvulsins en un moble. Alarés pega un bot enrera y íuig 
per la esquerra rihenl ab estrèpit. 




Digitiz* by Google 



102 , Reyy monjo. 



RAMIR 

Ah! 

ATA RÉS 

Gracias, Satanàs! 

ESCENA XIV 

Ramir, després Agnès. 
Ramir lauibalejanl arriba à la perla de la cambra dc la Reyua. arren- 
ca '1 punyal y prova d' obrir. 

RAMIR 

S' han tancat dintre! 
Se fa corera y ràpidament lanca la porla de la drela y la de la cs- 
" - querra. Després lorna à la de la Reyua, prova d' obriria a* cops 

y cridant, per últim la obre d* nu cop de peu. 
Jo 'ls cassaré com vibras! Ah! Tancada... j 
y aquella altra també No hí ha sortida! 
Lo sepulcre es aquí: falta '1 cadàvre. 
Agnès! Agnès! Aquesta porta! A terra! 

Hi cnlra. 

agnes, dc dinlrc. 

Ah! 

t 

* 

RAMIR, íd. 

Hont es lo vil! 

AGNES, Íd. 

Ahl 

RAMIR, Íd. 

Vull sa mort! 



4- 
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agnks, surt y 's troba ab las porias laterals closas. 

Ah! Mare! 

Socors! 

ramir, agafantla pe 'Is cabells. 
No pots fugir! Aquí! 

i 

agnes, caycHl à terra. 

Jo 'm moro! 

RAMIR 

Saltà per la finestra y amagava 
son rostre '1 miserable! Qui es? Qui? Digas! 
Jo en la mà 1* he ferit quan ell la treya 
del finestral saltant. 

agnes, desmayanlsi. 
Ah! 

» 

ramir, rcbrcgantla per deixondiria. 

No! no! Ara 
no pots morir! Que surti de ta boca 
lo nom del criminal. Després que vinga 
tot 1' infern y que 't prenga. Qui es? Qui? Parla, 
parla per Deu, Agnès! Oh! Serà mortal 
Mortal... No, bat son cor! Viu! se desperta! 

Hamir qu' està agenollat la va aixecant. Agnès segueix desmayada 
donant poeh à poch senyal de despertar. Lo primer que diu es 
creyent qu' està encara ab l' amant. 

Y '1 dirà. Si; H dirà. Oh! Agnès, respónme: 
per pietat. Si: son nom. Agnès, oh, dígamho: 

Acosta sa orella à la boca d 1 A»iics. 
no 'ns sent ningú. Qui es? Sols jo t'escolto! 
jo que t' estimo tant! Aquí à ma orella. 
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AGNFS 

A tú. Al Rey no. 

Besanllo tsiitj desmayada encare. Lo pelo y las paranlas de Agucs 
lenen de ser molí marcadas pera que se 'n fossi bco bé càrrec k 
l' espectador. 

ramir , relxassanlla. 

Ohl Execració! Ets un monstre! 
Qu' es lo qu' has fet! Infàman eixos llàbis 
sobre ma galta! 

agnes, fà un xiscle y s' aixeca com boja. 
Ah! 

RAMIR , 

Un llamp qu' ho esborri y cremi! 

AGNÈS 

Socors! 

RAMIR 

Vas à morir! 

AGNES 

Pietat! 

RAMIR 

Ni rastre 

ne tinch al cor! 

AGNES 

Ah! 

RAMIR 

De genolls! 

agnes, desprenenlsc del rey corre a la porta esquerra y la obre. 

Ximena! 
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RAMIR 

Vil! 

AGNÈS 

Ximena! Pietat! 



ESCENA XV 
Ramir, Agnks, Ximena, després Galin 

XIMENA 

Agnès! - 

RAMIR 

Oh! 

AGNÈS 

Marc! 

RAMIR 



Sortiu! 



XIMENA 



Ah, no! 

Estrciiyonlla en sos brassos. Galin enlra per la mateixa porta sumà- 
ment grocli y rígit. Avansa com un fantasma sensa ésser vist de 
ningú. 

RAMIR 

Qu' empesta lo que toca! 
y '1 que miran sos ulls! Està enviltda! 

ximena 

* 

Agnès! 
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AGNÈS 

Perdó! 

ximena, al Rey. 
Lo nom del miserable. 

RAMIR 

Diguéumel vos y us donaré la vida. 

ximena, a Agnès. 

Son nom! 

ramir, à Agnès.' 
Son nom! 

XIMENA 

<;Quí es ell pera que mori! 

AGNÈS 

Ah, no! Qu' heu dit! May! Vos y jo salvémlo! 

RAMIR 

Lo defensas! Ja prou! Té! 

Al acle que la và à ferir, Galin li alnra 'I has. 

GAL1N 

Enrera! 

No la toquéu! Cobart! 

RAMIR 

Oh! 

AGNÈS 

Ah! 

XIMÇNA 

Fili; 
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GALIN 

Contra una dona! 
ramir, agafanlli la ma 



Ta mà! Ferida! 

* 

GALIN 



No! 



RAMIR 

Qu' es ell! Oh, ràbia! 



Tú! 



Deu meu! 



XIMÍ-NA 



AGNÈS 



RAMIR 

• 



Vull ta sanch! 

S 1 ban abrahoiial y lluytan cos a cos. 

GALIN 

Y jo la vostra! 

RAMIR 

Vaig i ofegarte! 

GALIN 

Jo ab mas mans! 

ximena, ba corregut à la porta de la dreta y 1* obri*. 

Aussili! 

agnes, cridant à F altra porta. 

Per Deu! 

Los caballers han d' invadir la escena per las dos porlas voleitliob 
separar. Tol aixó molt ràpit. 
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ESCENA XVÍ 

Ramir, Ximena, Agnès, Galin, Lisana, Cornel, 
Valterra y Caballers. 



LISANA 

Senyor! 

VALTERRA 

Deu meu! 

RAMIR 

Oh, vil! 

CORNEL 



Rey! 



Pe '1 cel! 



Mor! 



GALIN 



LISANA 



RAMIR 



GALIN 



Fera! 



Mor! 



XIMENA 

Ah! 



•-f 



CORNEL 

Deu! 

Se sent caure nn cos hutnà à lem» , 
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Oh! 

AGNÈS 

Mare! 

Pochs moments avans de caure M teló s' ha <P habcr vist a Ramir y 
(ialio ;b los punyals en V ayre. Tot seguit los caballers han iY 
liaber fel desaparèixer ah son cos als combatents de la Vista dels 
espectadors agmpantse devant d' ells. Ximena y Agnès qnedan 
abrassadas. Lo públich no ha de saber quiu es lo qu' ba caigut ferit. 
Lo final d' aquesta escena se té de fer ab molta rapidesa. 



TELÓ RAPIT 
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ACTE TERCER 

Gran cambra de pedras núis y rónegas. Sobre unas gradas archs 
que donan a una altra cambra. At miti d' aquesta, porta gran 
tancada que es la entrada a la clausura del monastir de Sant 
Pons de Tomeras. Port as als costats de la escena: la segona 
de la dreta, també ha d' estar tancada. Es nit. Hi ha una llàn- 
tia penjada en la primera cambra, y altra ab menos claror en 
la segona, iluminant vagament la escena. 

ESCENA PRIMERA 

* 

Lisana, Valterra, Cornel 
Lisana 's passeja ab molla agitació. Valterra y Cornel ciiralioi^n. 

VALTERRA 

Avans de presenciar tanta deshonra 
més valdria H repòs de la fossana! 

cornel 

Tot cau sobre Ramir. 

VALTERRA 

Y al demunt nostre 
qu' ell es rey d' Aragó. Si al recordarho 
tremolo com un nenl. . Si apar un somni! 
Y ho vejeren mos ulls! 
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LJSANA 

Galana festa 
la del vostre company, Corneli... Esglaya 
sa venjansa y fa horror. <;Per qué aquell ferro 
no se '1 clavà Atarés en sas entranyas! 
En la porta real va ser vilesa! 

Torna à passejar. 

CORNEL 

Darrera d' ella hi era '1 crim. Devia 
callar, per vos? 

LISANA 

Debia revela rho 
tant sols al rey Ramir! Davant dels nobles 
descubrir i* adulteri! Oh, quin desvari! 

VALTERRA 

Lo fet per Atarés no te disculpa. 

CORNEL 

També un dia al davant de la noblesa, 
quan encara era monjo, va ensangnarli 
Ja galta d' un revés. Pública ofensa 
y pública venjansa: ha fet justícia. 

VALTERRA 

Veyeu que '1 rey no us senti, que sa còlera 
potser cauria en vostre cap. 

LISANA 

Yara 

lo comte d 1 Atarés la gran victorià 
deu gosar lluny d' assí> 

CORNEL 

Vola à Castella, 
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y aprop ja hi es, sino ha passat la ratlla. 
Mes lo rey 1' ha oblidat: Ramir sols busca 
viu 6 mort à Galin. Sabeu, Lirana, 
hont es que s T ha salvat? 

\h intenció. 

lisana, passejant. 
No ho sé. 

CORNEL 

Ben fonda 
son arma '1 rey li va clavar; y en terra 
no caigué, no; que '1 van culiir uns brassos. 
Y en mitj del desgavell, mentres uns nobles 
rodejavan ai rey us varen veure 
que al ferit vos enduyau. 

LISANA 

Cert: mes ara 
no sé pas hont s' amaga, que '1 vaig perdre 
entre 'i rebull de gent. 

CORNEL 

Tant mateix, comte? 

LISANA 

Mes encara, Cornel, que pogués dirvos 
hont se troba dalin, m' ho callaria. 

CORNEL 

Desconfieu vos de mi? 

LISANA 

Sou... partidari 
d' Atarés, que ja es prou. 
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CORN EL 

Donchs jo us pregunto 
si teniu per lleal à aquell que amagui 
lo patje vil al Rey. 

LISANA 

Si. Entregariau 

yo;ui ferit? 

CORNEL 

Ben cert, si fos lo patje. 

LISANA 

Sou amich d' Atarcs al cap y al últim. 

CORNEL 

Molt mes, que vos del Rey. 

LISANA 

Y donchs cerqueulo. 
Flayréu la seva sanch: ja aneu pe '1 rastre. 
Lo Rey vos pagarà si'l trobéu. Dona... 
or per son cap. 

CORNEL 

Lisana! 

LISANA 

Mes vos juro 
que ans d* agafarlo à* n' ell aquesta espasa 
vos clavaré en lo pit. 

corn El 
Caballer! 

valterra 

Comte!... 

8 
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ESCENA II 

LlSANA, CORNEL, VaLTERRA, Fra Gl'ISLA. 

Vé de la esquerra. 

guisla, saludant . 

En nom de Deu. 

cornel, ab molta còlera. 

Si no us sab mal, Lisana 
seguirem la conversa en un' altra hora. 

LlSANA 

Y en altre Uoch si us plau. 

« 

CORNEL 

Vindré à trobarvos. 
Se 'd và per la porla drela. 

GUISLA 

(Tothom com elis. Ni m' han sentit ni 'm vehuen ) 

lisana, à Yalterra. 

Cornel, sospita. 

VALTERRA, à LisítM. 

Ho dirà al Rey! 

LlSANA 

Si '1 saben 

lo mataràn! 

VALTERRA 

Si es cas que viu ell sia. 
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LISANA 

Ah! Frà* Guisla. Escolteu 

GUISLA 

Escolto. 

LISANA 

'Ns mana 
Deu que amparém als perseguits? 

guisla, fcal per aoarscn. 

Tinch pressa. 
{Això và per Galin. Allà 's compongan.) 

Mentrestant Lisana y Valterra ban parlal baix. 

valterra, alorantlo. 
Oh! no: qu' heu de respondre. 

GUISLA 

Un altre dia 

LISANA 

No: ara te de ser! 

GUISLA 

Deu 'ns ordena... 
no amohinar al pròxim. Que Ell vos guardi. 

VALTERRA 

No sortireu. 

LISANA 

Cumpliu '1 ministeri 
que us imposan los vots. 

GUISLA 

Ay si 'm sentia 
nostre bon Rey. iPer Deu! 
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LISANA 

Per ell demano! 

guisla, baix. 

Donchs, si: vol nostre Deu, que no s* entreguin 
los perseguits. Mes no he dit res. Deixeume. 

VALTERRA 

No: no pot ser. 

LISANA 

Donchs per Jesús que us toca 
à vos salvar ara al ferit. 

GUISLA 

Jo! ('M perden!) 
Si no sé res. Valgam la Verge santa! 
Per qué he vingut! 

LISANA 

Pera salvar à est home. 
Lo Rey lo fa cercar de cambra en cambra, 
y *1 trobarà à la fi. Vos podeu durlo 
à un lloch segur. 

GUISLA 

Jo! Com? 

LISANA 

Aquella porta 
del monastir es pas à la clausura. 
Està salvat lo criminal que hi entra, 
que ningú, ni M rey sol hi passa ab armas. 
Tinguéu misericòrdia. Anéu à veurer 
al Abat! Demaneuli pera un home, 
en nóm de Deu nostre Senyor, hostatje 
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y no li negarà. Per la resposta 

vos esperém aquí. Y anéu que ho mana 

Déu, qu' es pare de tots! 

GUISLA 

Mes, si ho sabia 
lo Rey!... t 

VALTERRA 

Que tant dubtar! 

GUISLA 

Mes!... 

LISANA 

Cal que 's fassü... 

VALTERRA 

Que hi và la vida d* ell, é hi và la vostra 

GUISLA 

La meva! Oh! tot seguit. 

Se 'd và cap à la porta del fons. 

VALTERRA 

Al fi, Lisana! 

GUISLA 

{.VT han fer por!) 

lisana, à Vallerra. 
S' ha salvat si torna prompte. 

tela ha local una campaneta. La porta s' ba obert, y 1 s torna a 
tancar darrera d' ell després d 7 haver dit: 

GUISLA 

Un pobre monjo. 
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ESCENA III 
Lisana, Valterra, després Ramir y una munió de soldats. 

VALTERRA 

Y com està? 

LISANA 

Li resta 

poca sanch pera viure! \\y d' ell si s' obre 
la ferida altra cop! 

VALTERRA 

No sé compendre 
com poguéreu salvarlo. 

LISANA 

Và ajudarme 
mon lleal escuder. Quan mort lo creyan 
lo vam pendre entre Ms dos, y à dins ma cambra 
T he tancat envenantli la ferida 
ben malament per cert; à tota pressa 
y com he sapigut. Jo donaria 
la vida per salvarlo. Pobre jove, 
companyó de mon fill! Si fins s' hi sembla 
ara ab ell, quan va caure en la batalla 
ferit de mort. 

Entra Ramir, per la esquerra, seguit de la turba armada: alguns 
porlan atxas que ilensin poca claror. Lisana y Valterra 
acoslan à la porla de la dreta. Menlres las atxas son en la esce- 
na, aquesta s' aclareix. 

RAMIR 

Tots per assí! Casséulo 
de cambra en cambra, com singlar, com vibra! 



Digitized by Google 



Acte III. nij 



A pes d* argent haig de pagar sa testa. 

Qui à cops de peu al méu devant la posi 

ja es rich y poderós! Mes jo us ho juro: 

si no '1 trobeu vos penjaré! Depressa! 

L a turba d' annals acaba de atravessar la escena y 's pert per las 
arcadas del fons. Ramir se deixa ca arc sentat y s' apoya en la 
taula . sentintse la seva respiració faligosa. Lísana y Valterra. 
dubtan en parlarli. 

ramir, per son cor. 

Quin batre aqui! Sembla un cabalLque trota 
potejant pe '1 damunt de mas entranyas!) 

lísana, moll humil. 

Senyor!... 

RAMIR 

Alsantse feroljc al veurels. Lísana y Vallcrra. abaixan lo cap. y 
se \ van per la esquerra. 

Oh! Aneu! Tots lluny de mi! Vergonya 
me fa tothom! Ma cara no ha de veure 
cap ser honrat. Dech fer horror: repugna 
ma presencia. So un vil! Sols vull que 'm miri 
per matarlo ab los ulls y ah 1' alenada 
aqueix home aborrit, que haig de trobarlo 
baldament pedra à pedra s' esllabissi 
monastir y palau, fins ab las unglas 
dega arrencar los fonaments é trossos! 

Pausa: queda ab lo cap soVe la laula amagirnlse '1 entre 'Is bra- 
ssos y gemegant. 

Mes, ella!... ahont serà? Segur que plora 
per aquest... assessí!... Fins ara, ara, 
es ell lo compadit ijo sempre M monstre! 
Oh! Estich jelós de tot: de sa ferida, 
y ho vaig à estar fins de sa mort, matantlo! 

Pausa. 
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«;Per qué ell à mi no 'm va clavar lo ferro! 

Si ferit jo 'm trobés bé ploraria 

per. mi eixa dona: no d' amor .. |de pena! 

Al cel. 

Deixéumho creure encara que m' enganyi! 

Jo, arrossegantme, haguera anat fins ella: 

y cridantla à sos peus, fins à ma cara 

la seva abaixaria. Jo, llavoras, 

jquin péndrela en mos brassos, tota! tota! 

Refregaria en lo meu pit sa testa, 

posaria sa boca en ma ferida 

dihentli: aqui hi ha '1 cor; cereal, esbravat, 

mosségal! que es ben teu y feslo trossos! 

Per son pit. 

Y ella, aqui. jquin xisclar tot ofegantse! 
jy quina cara de diablesa hermosa! 
ulls y Uabis y galtas tot sanch meva, 
que son plor ratllaria gota à gota! 

Llcosa un estrepitosa y fréslcga rialla. De cop segueix al) ràbia 
saWalje. 

Mes lo vil fora à punt pera robaria 
al instant de ma mort! Ah, no: ben dintre 
lo punyal li va anar. Móret! Si, móret! 
Tot lo qu ella ha besat que ho besin ara 
los cuchs del cementin tot que 's pudreixü... 
Si encara '1 vol... obrint d' ell lo sepulcre, 
ó dins la empenyaré, que s* hi rebeji! 
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ESCENA IV 



Ramir, Ximena. 

Vc de la dreta. Lo primer cop que anomena al fill es avans de 
veure al Rey. 

XIMENA 

(Fill meu!) Hont-es mon fill? Mon fill! 

RAMIR 



Y gosa 



à parlarme eixa dona miserable! 

XIMENA 

Lo meu Galin! 

RAMIR 

■ 

Deixeu me 

XIMENA 

'L fill! Tornéumcl! 
Jo soch sa mare! Es méu! 

RAMIR 

A vergassadas 
vos llensaré d* aqui, bruixa esglayosa, 
cranch de mon pit y cranch de ma família! 
de mon germà la odiosa amistansada!... 

XIMENA 

Ah! No: may, mayi Devant de Déu ho juro 

RAMIR 

Ab la llet de tos pits donares vida 



122 



Rey y monjo 



■ 



à dos Horts escorsons: per mi alletaren! 

L* un d 1 ells es lo teu fill: F altra... ma esposa! 

En ta falda covares V adulteri! 

XI MENA 

Ah! No ho digueu pas més: primer mdteume. 
Mestorneume mon fill! 

RAMIR 

Si: jo t' ho juro 
que '1 fill t* haig de tornar Quan jo te '1 torni 

serà ben teu. Mes feste enllà. 

XIMENA 

Vull véure 
al meu fill, per saber si delinquiren 

ell y la vostra esposa, que 'm rebutja * ( 

com ara vos ho feu. Si tanta infàmia 
capigués en sos pits! . Heu de sentirme! 
El Rey vol anarsen. Ella no 'I deha passar parlant ab eslrema 
energia. 

Si crim fos sa conducta... Jo mateixa, 

jo à qui desde que han nat me diuhen mare, 

jo mateixa Us diria: 'm feu vergonya! 

y afrontéu à la llum! No podéu viure! 

Métat. Agnès, ma filla! Mon fill, matat! 

Y si no, jo mateixa 'ls mataria! 

La feresa de Ximena acaba en plor. 

RAMIR 

Per fer justícia ja so prou. Lo dubte 

no ha entrat aqui: com si fos llamp de sobte 

la certesa hi entré! Jo algú vaig véure 

saltar per la finestra de sa cambra! 

Jo algú ferí al saltar! Y ell, ell la duya 
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en la ma la ferida encara fresca. 

Ah, vos com jo y tothom sabeu la infàmia! 

XIMENA 

Si no fos cert y '1 meu Galin moria!... 

RAMIR 

Cerqueuli un altra amant à aqueixa dona 
y pregueu per Galin à Deu, ó al diable! 
Aparteuvos. 

ximena, caycnl de genolls. 
Mon fill. 

»■ 

RAMIR 

EnlH! 

XIMENA 

No! 

RAMIR 

Enrera! 

XIMENA 



No! 



ramir, fcnlla caure. 



Envilida! 



ximena 7 desde terra. 
Mal Rey! 

RAMIR 

Aixis: afróntat, 
menja la terra! gósahi, miserable! 
No se ab lo peu com no t* esclafo '1 rostre. 
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ESCENA V 

XIMENA 

De c ij» parla desde terra, després se và aixecant poch à poch. Al 
avansar lo monolecli. torna a caure sobre las escalas alionl s' 
arrauleix com una lent ferida que vol defensarse. 

Deu meu! Hont soch! .. Ni sé pensar: jbarrejas 

tot en mon cap estranyament. 

Pausa. 

Si, ara... 

lo Rey m' ha rebatut contra la terra!... 

No 'm mateu!... Compassió! Ah! 

V ha aixecat y ha lleosat un xiske. Pausa llarga. Després diu trista 
y reposada \ 

Si estich sola! 

Pausa. 

Ells m' aboreixenper que... per que... cercan 
à mon fill... 

De cop recobra la memòria y s' horrorilsa. 
Ah! Que 1' han ferit! y ara 
potser s 1 està morint de la ferida!... 
Qui P amaga à sa mare no te entranyas! 



ESCENA VI 

Ximena, Lisana, Valterra, que venen de la esquerra. 

Després Fra Guisla. 

LISANA 

Mòlt triga '1 bon Frà Guisla. 

VALTERRA 

Y si *ns enganya? 
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LISANA 

No ho' faré; que te por. 

VALTERRA 

Qui es eixa dona. 

LISANA 

La mare de Galin. 

VALTERRA 

Pobre Ximena! 

XIMENA 

Senyors, per caritat, donaume novas 
de mon fill. Es qu' es mort?... 

■ 

LISANA 

Viu. 

XIMENA 

Oh! Salveulol 

VALTERRA 

Pst! Si us sentian... 

XIMENA 

Veritat, oh, Comte 

qu' es ignocent? 

LISANA 

Senyora... vull salvarlo 
perquè aymava à mon fill. 

« 

XIMENA 

Oh! gracias, gracias! 
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Mes digueume hont ell sia: jo vull véurel. 

La porta de la clausura dona pas à Fra Guisla que vé portant à la 
mà uo vestit de monjo. 

valterra 

Fra* Guisla ja es aquí. 

LISANA 

Per últim! 
guisla 

Porto 

un hàbit per Galin: qu' ell lo vesteixi 
per si 'l veyan passar. Dintre sa cambra 
1' Abat lo vol recloure. 

lisana, à Guisla y Xiniena*. 

En eixas portas 
vigiléu que no tornin. Vos Valterra, 
veniu. 

Lisaua y Valterra se fícan à la cambra de Galin y Ximeoa y Guisla 
vtgilan. 

ESCENA VII 
Ximena, Guisla després Galin, Lisana y Valterra 

ximena 

(Oh! Quina engoixa! Si '1 trobavan! 
Y jo no puch resar: la pensa 'm vola.) 

Apareix Galin ab V hàbil de monjo, cubert ;ib la cogulla y sostingui 
per los brassos de Lisana y Valterra. 

LISANA 

Abrasseus à mon cos. 
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VALTERRA 

Sobre ma espatlla 

poseu la ma. 

XIMENA 

Galin! Fill meu. 

GALIN 

Oh! Mare!... 

LISANA 

Poden tornar!... 

GALIN 

\Y ella?... 

XIMENA 

Oh! Fuig! Ta vida 

està en perill! Lo Rey... 

S' ha de nolar molt lo neguit de Lisana, Yallerra y Fra On i sia que 
vigilan no tornin lo Rey ò 'is soldali. 

galin, aturaotse al peu de la escala. 

Si es que ha mort ella 
jo vull morir: que mort, haig de trobaria. 

XIMENA 

Ta passió es criminal. Ay si ells venian!... 

galin 

No es criminal, oh, no, 1* amor que 'm crema! 
Déu 'l te de voler. Quan dos s' estiman 
com ella y jo, totas las lleys se rompen, 
humanas y divinas, pera alsarse 
poderosa altra lley que fa en engrunas 
los tronos, los altars, los déus y 'Is homes. 
Vos no sabéu qui som! Som duas animas 
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que bregan per tornarse no mes una; 
duas sanchs que rebullen, per confondres; 
duas bocas que 's besan y 's rebesan 
y may se besan prou sempre cercantsel 
Aixis ella es per mi y jo soch per ella! 
Si M mon no' ns vol y Deu 'ns desampara, 
cuant mes enuig la abrasaré ab mes forsa 
que ab nostre amor ja 'n tenim prou nosaltres. 

Meolres ha parlat Galin, XimcRa impacienta ha corregnt à Lisana. 
Cornet y Fra Gnisla suplicant aue se V endugan a ia clausura. La 
ansietat de tols cs moll marcada. 

xi mena, ab desesperació. 

Quin horror! Que he sentit! Lo rey que 't prenga. 
Tu deus morir! Jo, mare. t' abandono! 

VALTERRA 

Soldats del rey s' acosta n! 

xi mena, tranzisió ràpida. 

Fill! Salveulo! 
Qu 'es lo meu fill! Lo fill de mas entranyas. 

Ximena. Lisana. Valterra y (iuis'a, tan rodejat à Galin; tot ab rà- 
pides. 

lisana, à Galin. 
Veniu à la clausura! 

XIMENA 

Oh! Deu! 

VALTERRA 

Depressa! 

GALIN 

(Agnès! Agnès!) 
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GUISLA 

Ja son aqui! 



LISANA 

Imposible! 

Preguém tothom! 

Torn* à repassar la escena. r?llada. \m\\ à poch. lalnrbadcsoldals 
; b !it\;s encesns . ha tic srnlir llcngepini'nl lo refrecb. de sïts 
M'iiias. hissítn ben aparlals sense surtir ile sola las arcadas. 

XIMENA 

Senyor, salveu sa vida! 
Oh, Deu de cel y terra! 

LISANA 

Se 'n van! 

VALTERRA 

Passan! 



XIMENA 



S' ha salvat! 



LIS\NA 

Ja son lluny! 

galin, &b molta amargura. 

Oh, veyéu, Mare?... 

no 'm vol la mortl 

XIMENA 

Oh! 

LISANA 

Prompte: a vans que tornin! 
Ara deixemlo tots. Sols vos, Fra Guisla... 

9 
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VALTERRA 

Anem. 

ximena, resislinlse à deixarlo. 
Mon fill! 

VALTERRA 

Li va la vida! 

lisana, desapareixent ab Vallerra y Xioieoa per la esquern». 

Fora! 

GUISLA 

Ja hi som. 

Va a trucar y Galin li aparta la ma. 

GALIN 

Oh, no, esperéu. Digueu à n* ella... 

GUISLA 

Jo no se res! Vaig à tocar. 

V obre la porta de là clausura al acte que veu venir geni per la 
dreta. 

S' acostan! 
Salveuvos! Qu' es la Reyna! 

galin sensa donar un pas. 

(Ella!) 

GUISLA 

Entreuhi! 

GALIN 

(Agnès!) 

GUISLA 

Que us falta temps! (Ha volgut pérdres ) 
Fra Guisla entra à la clansura tancant la porta derrera seu. 
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ESCENA VIII 

galin, agnes, ab duas damas que se 'n tornan. Galin csla cu 
, un llocb banyat per V ombra sense qoc '1 vegi Agnès. 



agnes, à las damas. 
Ara deixeume. Gractas. 

Las damas se ' n van. 
(Eixa porta 
và al Uoch de la clausura. Me digueren 
que mon espòs va à entra rh i: vull parlarli 
1' últim cop en la vida. Que 'm perdoni, 
ó que 'm mati à sos peus que be ho mereixo.) 

galin, sens qu' ella '1 senti. 
^Agnésl Amor! Que só felis mirantla!) 

agnes, veyenllo de cop. 

Oh! Fuig! 

■ 

GALIN 

No! 

AGNES 

No 't vull veure! 

GALIN 

Agnès! 

AGNES 

Ves: deixam! 

GALIN 

May! 
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AGNÈS 

Bull la tempestat al devant nostre 

GAL1N 

Donchs entrémhi ben junts y que s cargoli 
per nostre cos y eternament nos lligui. 

AGNÈS 

Jo 'm vull salvar que tota m' esborrona 
nostra falta. 

galin, arreocantse 1' bit. ■ 

Si, salvat tu, tu sola 
y que 'm prengan à mi. Soldats, preneume! 
Só aquí! Só lo traidor!, oh, Rey! 

agnes, esglayada lapanlli la boca. 

No'.Callal 

Fuig! fuig, Galin! 

galin, sareasiicb. 

A tu que 't fa que 'm matin! 
No la meresch la mort? Mentras jo visca 
ell no 't perdonarà. Viu tu, y entomat 
à acotxar en sos brassos: que ara, ara 
ja has après com s' amoixa y com s' estima, 
y com se cala fóch d' un cor al altre! 
Jo t* ho he ensenyat! Jo! Jo! Ja 'n sabs! Ves, córrehi* 

AGNES 

Pietatl 

GALIN 

No 'n tinch! 

AGNES 

Fins à may més! 
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GALIN 

Si, vesten, 
que jo aqui moriré: la sanch escassa 
que resta dins mon pit, treyent la vena 
s' escorrerà al instant. Ab ella surti 
pe'l trau de la ferida ma pobre ànima 
que tu has martiritzat. Ja prou la vida! 

AGNÈS 

No! Ah! No! ' 

GALIN 

Deixa. 

AGNÈS 

No! 

galin, ab convenciment. 

Donchs tu m' estimas! 

AGNÈS 

No, Deu. que ha estat desvari y soch la dona 
mes odiosa y mes vil. Ay que tinch llàstima 
del Rey! May mes! May mes! No, primer morta! 

GALIN 

s 

Ah t* enganyas! .. Escolta: mana, tria! 

Vols que fugim d* aqui? Vols que à altras terras, 

hont no sabràn qui som, hont no hi arribi 

ni la ira del Rey, ni d' ell coneg^n 

la existència ni res, vols que t 1 hi duga? 

Agnès tà nn moviment d* horror aparlanlsen . 
O vols que aqui ben junts donguém la vida 
confonent nostra sanch sobre la terra, 
y amunt, amunt, en llibertat las ànimas?!. . 
Ah, separarnos no pot ser. Tu tria: 
ó fugir, ó morir! 
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ESCENA IX 
Agnès, Galin, Ximena. 

X1MENA 

Morir! 

agnes, corrent à abrassarshi. 
Cent voltas. 

XIMENA 

Morir! 

GALIN 

Mare! 

AGNES 

Senyora, arressereume! 
No 'm deixeu, que tinch por! 

ximena, ab eslrcnia tristesa . 

Jo prou que us duya 
en mos brassos als dos: y jo us ho cantava 
la mateixa cansó que us condormia. 

Ab desesperació selvatje rctxassanl à Agnès. 
Ans de pregarli à Deu que us fes^ditxosos, 
com fou, com fou que no escapsí ma llengua! 
ó no us vaig ofegar entre mos brassos! 
ó en lioch dels pits no us vaig donar matzinas? 
Mes aqui las teniu! Com la sanch meva 
partiuvos ara aquest verí que mata! 

Se tren del pit on pom que portà penjat del coll: se l' arrenca y 'I 
lleosa damunt la taula. Galin y Agnès, se precipitan sobre '1 pom 
dispulanlsel ab desesperació. 
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Pera mi tot. 

GALIN . 

Jo'l vull. 

AGNÈS 

iOh! 

" GALIN 

No! 

AGNÈS 

Que 'm mati! 

XIMENA 

i Ah! Que he fet! Quin horror! Tornéumel!... Fora! 

Posa'ntse cn milj dels dos amants los hi arrebatà M pom de las mat- 
zinas per qual possessió bregavau. 

AGNÈS 

Oh! • 

GALIN 

No! ... '' 

ximena, en un rapte de bojeria. Lo pom de matzinas li le de 

caure de las mans. 

Ja '1 tinch. Ah Deu, quina agonia! 
Jo 'ls estimo, 'ls estimo, y ells me matan. 
Mes aqui dintre, quin brujit! Tot negre 
veig al entorn! {Hont soch! 

GALIN 

Mare! 

* 

ximena, tornant à la realitat de la vida. 

Fill, salvat! 
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ÜALIN 

Mare... morir! 

■• XIMENA 

Agnès, fuig tu, ma filla! 

AGNÈS 

Si, mare, oh, si! Y adeu, adeu per senmpre. 

(i.ilin fà un moviment per arrancarse la vena al veure marxar à Ag- 
nès. Ximena fà un xiscle, retrocedint Agnès. 

GALIN 

Donchs, và! 

XIMENA 

No! Agnès! 

t 

AGNÈS 

Ah, Mare! 

v 

XIMENA 

* 

Espera, espera! 

GALIN 

Morir! Debem morir: vos ho manàreu! 

Desesperació de Ximena que '$ rebrega Ms cabells. 

XIMENA 

Morir! Oh, si: Tot, tot en cel y terra 
tot sembla tenir ulls pera mirarvos 
dihent. Moriu! Moriu! Mes aqui dintre 

Per son cap. 

no sc que hi ha que mou sas alas negras 
y 's balanseja assí y allà cridantme: 
no pots voler! no pots voler que morin! 
No, no: no ho pots voler! Veniu, trayeumc 
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eixa fúria d* aquí que riu y plora 

y *s remou unglejantme endintre, endintre! 

No ho pots voler! No, no! M* aixorda! 'm mata! 

AGNÈS 

Deu meu! 

galin, -abrassanlslii. 

Mare! 

ximf.nà, borbolejant y movenl lo cap à mitja veu rient y plcranl 

ah ve» apagada. 

No pots!... No pots!... 

AGNÈS 

Senyora! 

ESCENA X 
Agnès, ximena, galin, Lisana, íjue vcdc la esquer a. 

i 

LISANA 

Que vé '1 Rey! Oh, ja '1 veig. Es temps encara! 

AGNÈS 

Ah! Ramir! 

LISANA 

Si, Galin. Veniu; depressa. 

agnes prcnenl lo pom tic lerra sens que singú se 'ii adoni. 
(Oh! '1 verí! Ja es ben meu. Estich salvada.) 

LISANA 

Promte. 

Galin dupla. 
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agnes ràpidament. 
Galin, viu tu mentres jo visca. 

9 

galin. à Lisana. 

Conduiume! 

LISANA 

Ja es tarti Dintre ma cambra. 
S' ha salvat. No 1' han vist. Tanquém per fora 

Ximena qaeda abrassada à Agoés. Galin dinlre la segona habitació 
de la dreta. Lisana se n' lia anat per la primera porta de to 
drcla, - 

ESCENA XI 

Ramir, Agnès, Ximena. 

R;rair vé per P esquena ab lo cap baix. Avansa com no fantasma 
sense dir mot nna estona. 

RAMIR 

Sol me veig en lo mon! So 'l rey y 'm trobo 
que tothom gira '1 cap com d' un cadavre! 
Ah! Obriume un clot en terra, fondo, fondo, 
hont no arribi ni llum; ni arrel; ni pluja! 
que, ay, sento jo que 'm fà fator fins 1' ànima. 

Pausa. 

Tot lo noble y lo sant, tot, aquí dintre 
ho ha recremat aquesta febre d' odi!... 
L' amor à aquella dona!... 'L de ma filla!... 
Lo de la pàtria... y *1 de Deu! .. tot cendra! 

Pausa. 

Portéume à est home arrossegant y ab vida! 
Jo cauré de genolls, y ab las mans juntas, 
plorant de goig, sense parlar ma llengua, 
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hi aniré sospirés, tal com hi anava 
à adorar à Jesús lo sant Divendres!... 
Jo enfonzaré las mans en sa ferida, 
y pastaré ab los brassos sas entranyas 
y '1 cor vil, atrapantli, rata Horda, 
li arrancaré d' arrel aqui estrellantlo. 

Ramir se cobreix lo rostre ab las mans. Ximena 's deixa caure cn 
terra, dcvant la porta ajcguda abont bi ba Galin. Jgoes se va 
acostant à Ramir. Allà hont cs Ximena ba d' haverbi poca llum. 

AGNÈS 

4 

- 

(Deu méu'... Daume coratje!... Com tremolo! .. 
Quina vergonya! Oh!) 

Lo crida ab la veu molt baixa. 
Ramir! NT ofego! 

Ramir! Ramir! ' 

Sols alsa la veu 1' últim cop. 

RAMIR 

Ah! Ella! Agnès! La hidra! 
No *t conech, no! No sé qui ets! Apartat! 

AGNÈS 

Pietat! Una paraula!... 

RAMIR 

Ni una sola! 
Tu matares à Agnès. Tu à la meva ànima, 
tu F has mort. Assesí! 

AGNÈS 

Ay! Perdonéume 
ó acabéu ab ma vida!... 

RAMIR 

Que 't perdoni, 
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Satanàs en l' infern. Pas, miserable. 



No! 



AGNÈS 

- 

Agafada als sens genolls. 



Pas! 



No! 

Deixam 



RAMIR 



AGNÈS 



RAMIR 



AGNÈS 

Oh, per Deu! 

ramir, dcspreocotsc d' ella y fuginl. 

Ves! Móret! 

AGNÈS 

Ah! 

Fuig Ramir, rues s' alura al ser aprop de la porla de la esquerra 
sense valor per anarsen. 

RAMIR 

(Déu! Si jo no puch! Si jo la estimo! 
Si só un cobart que *n lloch de sanch, tinch llàgri- 

(mas!) 

No pot contenir sa emoció Ramir y plora ab desesperació. Agnès ha 
notat sa vacilacio per deixaria y corre à ell. Ramir per ne sen- 
tiria se cubreix; ab las mans las orellas. Agnès se penja à sos 
hrassos. lluytanf per aparlarli las mans dihcntii cada vers àb veu 
mes alta. 

AGNÈS 

En nóm de Déu qu' es nostre pare, ohíume! 
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En nóm d* aquell amor quan me '1 jurareu! 
En nóm, senyor, en nóm de nostra filla! 

Ramir la porta arrcbaladamenl à l' altre costat. 

RAMIR 

Parla: mes que no vegin que t' escoho! 

AGNÈS 

Jo us volia estimar! Jo la ofegava 
boja passió en mon pit, que sols volia 
T amor en vostres brassos y ésser tota, 
tota de vos! \Y vos erau de marbre! 
Desditxada de mi! que cada vespre 
pregava al cel que m* estiméssiu forsa 
y que jo us estimés! jCóm li pregava! 
Nos envià una filla y jo véig dirme: 
Ara es méu mon espòs! Ara soch seva! 
Mes, ay, desüe aquell dia una altra volta 
en mon llit hi era '1 monjo que resava! 

RAMIR 

Resava, si, mes no ab lo cor. Ma llengua 

era per Déu: per vos 1' ànima tota! 

Per vos, per vos! sentiu? Y quan dormiau 

atret per lo respir, à vostra boca 

m* acostava à besarvos... y fugia... 

malehintvos y al pit clavant las unglas! 

No us podia estimar perquè ma vida 

à Déu la he consagrét y soch del claustre! 

No us podia estimar: y sens volerho 

quan més del cor vos treya, més hi entravau! 

E hi sdu avuy encara, é hi seréu sempre: 

puig jo us estimo més que à Deu, senyora, 

^ho sentiu! més que à Déu, à vos, d* argila! 

Que més s' ha conmogut l' ànima meva, 
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y mes mon cor ha remogut las alas 
y més, mòlt més vibrà ma essència tota, 
oh quin horror! al pendreus en mos brassos 
que sobre 1' ara al aixecar la hòstia! 

AGNÈS . 

Ah, mon cor se parteix! Senyor, Oh! 

> - ■ 

ramir, ab molla vehemència alrajentla à ell. 

Digam 

que no V estimas à aquest home! Parla: 
dígamho per pietat! 

AGNÈS 

No: no 1* estimo. 

4 

RAMIR 

Oh, Agnès! Qu' has dit! Mes júraho per la glòria, 
per la glòria del cel! Si, que jo ho senti; 
aquí, sobre mon cor, dintre mos brassos, 
jura que no V estimas, júraho! júraho! 

AGNÈS 

No! No '1 puch estimar! 

RAMIR 

» 

;No juras? Callas? 

AGNÈS 

Senyor!. . Oh... 

ramir, ab energia selvatje. 

■ 

Júraho! 

agnes, ab horrer. 
No! 
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ramir, relxassantla ab 

Malehida siasl 

AGNÈS 

Perdó! 

RAMIR 

4 

Jamay! Dintre del llot enfónsat 
qu' ets vil! y corrompuda! y miserable! 

AGNÈS 

r 

Mateume! 

é 

RAMIR 

Matat! 

AGNÈS 

Perdó! 

RAMIR 

Màtatl Matat, 

que 'm fas horror! 

AGNÈS 

Ay filla! Filla méval 

RAMIR 

» 

Filla d' afront! 

Al sentir Agnès las darrè"ras paraulas de Ramir fa no moviment com 
de ligresa ferida, ananlse a llensar sobre M Rey. Després d' una 
transissio ràpida 's beu M verí llensant lo pom a terra. 

AGNÈS 

Teniu. Ja està. So morta! 

Ramir corre à ella y la récull en so< brassos. Agnès fi algun movi- 
ment d' agonia y mor. 
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RAMIR 

Oh, no! Que has fet! Agnès! Ah, parla! 
Morta! Si! Deu Etern! 



ESCENA XII 

Ramir, Agnès, Ximena, Galin, Lisana, Valter- 
ra, Cornel, Fra Glisla, Fra Jofrf, damas, 
caballers, monjos, soldats. 

Als crits de Ramir Lisana, Yallerra. Cornel. Fra Cabia. Fra Jofre, 
damas. caballers, monjos y soldats acoden a la escena. Entre 
ells venen los soldats ab alxas encesas oinplinlho lot d« claror. 

ximena, eorrcnl à Ramir. 
Agnès! 

RAMIR 

Ah! Ella! 

Y encara viu ton fill! Ma gent! prenéula! 
Al torment fins que diga hont ell s* amaga! 

Los soldats la wllan dcixanlla anar al sentir à Galin. 

ximena, ab un xiscle d* horror. 

Fill! 

galin, desde dintre. 

Mare! 

RAMIR 

Aquella porta! Tots! Que mori! 

Los soldats eslavellan la porta boot hi ha amagat Galin. Encara na 
surt se precipilan tots sobre d* ell matantio. 

ximena 

Fill! 
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galin, sortint de la cambra 
Agnès! Mare! 

XI MENA 

Oh! 

RAMIR 

Claveuli I' arma! 

lisana, plorant . 

Senyor, es mort! 

RAMIR 

Y ella també! Ma esposa. 

lo darrer! 

Fa un ne ló à Agncs. 
Fins al cel! Y ara quedeuvos 
altre cop vostres fills! jo vos els torno. 
Ximena està sentada cn un grano* del fons dc la escena ab son íili 
mori al cosíal que le '1 cap apoyal en un dc sos genolls. Ramir 
després de besar a Agnès la llunsa als brassos dc Ximena que fa 
una forla riallada abiassanl als dos cadavres com si fossen dos 
nens. Lo Rey corre à la clausura tancant al seu darrera la porta 
que ressona íngnbrement. 

XIMENA 

Mos fillets!... 

RAMIR 

Mon d' horrors, adéu per sempre! 
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